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HAVARIJNÍ POJIŠTĚNÍ 
Dodatek č. 4

IILiú*

pojistné smlouvy 
č. 0011790296 - aktualizační.

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.,
Vienna Insurance Group
Sídlo společnosti: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00
Jednající: , na základě plné moci ze dne 1.7.2012
udělené představenstvem společnosti
IČO: 63 99 85 30
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433 
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., ě.ú. 
Telefon:
e-mail:

(dále jen „pojistitel44) 

a

v

Lesy české republiky, s.p.
Sídlo společnosti: Hradec Králové, Přemyslova 1106, PSČ 501 68 
Jednající: Ing. Michal Gaube, ekonomický ředitel 
IČO : 42196451
Zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Hradci Králové, oddíl AXII, 
vložka 540
(dále jen „pojistník44)

uzavírají

dodatek č. 4 k pojistné smlouvě č. 0011790296.

Pojistná smlouva č. 0011790296 mění následovně:

Zprostředkovatel pojištění: RESPECT, a.s., 9999002000
Pojistnou smlouvu vypracoval: , es00941, tel.: 956 451 319
Správa pojistné smlouvy : UW 8890000102,  8890002096

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
Pobřežní 665/23,106 00 Praha 0, fas: +420 956 449 600, e-moil: po|istovno@epp.cz 
je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze - oddíl B, vložka 3433 
IC: 63998530, DIČ: CZ63998530, bankovní spojeni: 700135002/0800
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1) Smluvní strany se dohodly na pokračování pojistné smlouvy č. 0011790296 za podmínek 
sjednaných touto pojistnou smlouvou dne 29.2.2008.

2) Článek II. Odstavec 1. Pojištění vozidel se nahrazuje v plném rozsahu takto:

1. POJIŠTĚNÍ VOZIDEL
Pojištění vozidel je upraveno Všeobecnými pojistnými podmínkami pro soukromé pojištění vozidel 
VPPPV 1/06 a Doplňkovými pojistnými podmínkami pro soukromé pojištění vozidel DPPPV 1/06, 
které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy. Rozsah pojištění je dále vymezen v následujících 
smluvních ujednáních.

Odchylně od ustanovení článku 5 odst. 2 Všeobecných pojistných podmínek pro soukromé pojištění 
vozidel VPPPV 1/06 se ujednává, že výše pojistné částky je stanovena pojistníkem a odpovídá nové 
ceně vozidla.

1.1.Sjednává se pojištění vlastních vozidel jednotlivě uvedených v příloze č. 3. tohoto dodatku

Pojištění se sjednává v rozsahu písm. a), b) a c) článku 2 Všeobecných pojistných podmínek 
pro soukromé pojištění vozidel VPPPV 1/06.
V této pojistné smlouvě se sjednává
a) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ poškození nebo zničení při havárii (tzn. havárie ),
b) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ odcizení a vandalismu (tzn. odcizení),
c) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ poškození nebo zničení živelní událostí.

Pojištění se vztahuje i na poškození, zničení, odcizení nebo pohřešování věci umístěné
v tomto vozidle, k němuž došlo v příčinné souvislosti s těmito živelními událostmi (tzn. živelní 
událost)

Pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání pojištění na území České 
republiky a Evropy, s výjimkou bývalých států SSSR, které nejsou člen Evropské unie.

Odchylně od Všeobecných pojistných podmínek pro soukromé pojištění vozidel VPPPV 1/06 
Článku 3 bodu a) se
pro účely pojištění dle této pojistné smlouvy za pozemní komunikace považují i komunikace
vytvořené
pojistníkem.

Pojištění se vztahuje i na základní, doplňkovou a zvláštní výbavu vozidla, která byla 
s vozidlem dodána a jejíž cena byla zahrnuta do pojistné částky. Pojištění se nevztahuje na 
výbavu dodanou do vozidla po sjednání pojistné smlouvy. Hodnota mimořádné výbavy vozidla 
je zahrnuta v pojistné částce.
Odchylně od článku 3 odst. 1 Doplňkových pojistných podmínek pro soukromé pojištění 
vozidel DPPPV 1/06 se ujednává, že seznam s uvedením ceny za každý kus zvláštní výbavy 
nemusí být součástí pojistné smlouvy.

Vozidla, která budou vstupovat do pojištění, budou pojištěna od okamžiku nabytí vlastnictví 
vozidla pojištěným nebo od okamžiku skutečného převzetí vozidla od leasingové společnosti. 
Toto ujednání se vztahuje na převzetí nových vozidel, která pojištěný bude užívat na základě
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leasingových či obdobných smluv a která má pojištěný podle uzavřené leasingové či obdobné 
smlouvy povinnost pojistit.

Změny v souboru pojištěných vozidel (vyřazení (dále jen zánik) či zařazení (dále jen vznik) 
jednotlivých vozidel a změny údajů o vozidlech) nahlásí pojištěný pojišťovacímu makléři 
RESPECT, a.s., který povede aktuální seznam vozidel (přílohu č.3 tohoto dodatku) a předá 
kopii technického průkazu a nabývací doklad (fakturu).
Pojistník je povinen prostřednictvím pojišťovacího makléře vždy k 15. a k poslednímu dni 
kalendářního měsíce zaslat v elektronické podobě na adresu elektronické pošty 

 Seznam vozidel, u kterých požaduje vznik nebo zánik pojištění. Pojistník 
odpovídá pojistiteli za správnost údajů uvedených v Seznamu.

Vznik pojištění jednotlivých vozidel vzniká akceptací Seznamu, zaslaného jím zmocněným 
pojišťovacím makléřem na e-mailovou adresu eva.skalicka@cpp.cz, ze strany pojistitele, a to s 
účinností od data počátku pojištění jednotlivých vozidel. Datum počátku pojištění jednotlivého 
vozidla uvedené v Seznamu vozidel nesmí být starší 15 dní od data doručení seznamu pojistiteli 
ani nesmí předcházet datu účinnosti této Smlouvy. Pokud by takový případ nastal, pak havarijní 
pojištění jednotlivého vozidla nevznikne.

Zánik pojištění jednotlivého vozidla nahlášený k datu uvedenému jako zánik havarijního 
pojištění v Seznamu se považuje za zánik dohodou smluvních stran, pokud datum zániku 
pojištění uvedené v Seznamu není starší 15 dní od data doručení seznamu pojistiteli. Ve všech 
ostatních případech se u zániku havarijního pojištění jednotlivého vozidla postupuje v souladu 
s příslušnými právními předpisy a pojistnými podmínkami pojistitele, tedy je nutné uvést a 
případně doložit zákonný důvod zániku pojištění.

3) Nahrazuje se článek VIII. bod 13. v plném rozsahu, včetně přiložení nově vyjmenovaných 
příloh.

13. Přílohy dodatku pojistné smlouvy

- příloha č. 1 - Výpis z OR pojistníka
- příloha č. 2 - Všeobecné pojistné podmínky a Doplňkové pojistné podmínky dle textu poj. 

smlouvy
příloha č. 3 - Seznam pojištěných vozidel

- příloha č. 4 - Plná moc makléře
- příloha č. 5 - Plná moc , manažera odboru pojištění flotil
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Všechna ostatní ustanovení pojistné smlouvy zůstávají v platnosti.

Tento dodatek nabývá platnosti podpisem oběma smluvními stranami s účinností ode dne 
1.3.2013.

V Praze dne 28.2.2013

V Hradci Králové dne 3

)(• oo Av-v-:. ao; ■. a

Ar,,lil' AAÁAÓ
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ČESKÁ PODNIKATELSKÁ POJIŠŤOVNA, a. s.
VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY PRO SOUKROMÉ POJIŠTĚNÍ VOZIDEL VPPPV 1/06

íi

!k 1 Úvodní ustanovení 
dek 2 Pojistná nebezpečí, pojistná rizika 

Jiek 3 Předmět pojištění 
|ánek 4 Výluky z pojištění

Článek 5 Pojistná hodnota, pojistná částka, limit pojištění, spoluúčast 
článek 6 Povinnosti pojistníka, pojištěného a pojistitele 
f Článek 7 Vznik a změny pojištění 

Článek 8 Zánik pojištění 
Článek 9 Pojistné 
Člunek 10 Pojistná událost 
Článek 11 Plnění pojistitele
Článek 12 Zvláštní případy plnění - zachraňovací a jiné náklady
Článek 13 Doručování
Článek 14 Výklad pojmů
Článek 15 Územní platnost pojištění
Článek 16 Závěrečná ustanovení

Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Soukromé pojištění vozidel fyzických nebo právnických osob, které sjednává Česka 
podnikatelská pojišťovna, a. s. (dále jen „pojistitel**), se řídí příslušnými ustanoveními 
zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, těmito všeobecnými pojistnými 
podmínkami (dále jen ,,VPPPV“), doplňkovými pojistnými podmínkami pro jednotlivá 
pojistná nebezpečí (dále „en >rDPPPV“) a pojistnou smlouvou. Ostatní práva 
a povinnosti účastníků soukromého pojištění majetku se řídí občanským zákoníkem.

2. Pojištění vozidel je pojištěním škodovým a jeho účelem je náhrada škody vzniklé 
v důsledku pojistné události.

3. Vjedné pojistné smlouvě lze současně se smluvním pojištěním vozidel sjednat i další 
druhy pojištění, které se řídí příslušnými všeobecnými pojistnými podmínkami 
a příslušnými doplňkovými pojistnými podmínkami.

Článek 2
Pojistná nebezpečí, pojistná rizika

V pojistné smlouvě se sjednává:
a) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ poškození nebo zničení při havárii 

(tzv. havárie),
b) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ odcizení a vandalismu (tzv. odcizení),
c) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ poškození nebo zničení živelní událostí. 

Pojištění se vztahuje i na poškození, zničení, odcizení nebo pohřešování věci umístěné 
v tomto vozidle, k němuž cošlo v příčinné souvislosti s těmito živelními událostmi 
(tzv. živelní událost).

V pojistné smlouvě lze sjednat připojištění dopravovaných zavazadel a věcí osobní potřeby, 
připojištěni čelního skla, připojištění náhradního vozidla a úrazové připojištění osob 
dopravovaných pojištěným vozidlem.

Článek 3
Předmět pojištěn!

1. Předmětem pojištěni jsou:
a) vozidla uvedená v pojistné smlouvě splatným českým technickým průkazem 

a českou registrační značkou nebo SPZ, která jsou způsobilá pro provoz na 
pozemních komunikacích podle příslušných právních předpisů, včetně základní, 
doplňkové a povinné výbavy (podle příslušné kategorie vozidla) předepsané 
právními předpisy. Zvláštní výbava je předmětem pojištění, jen je-li to sjednáno 
v pojislné smlouvě,

b) jiné movité věci dopravované vozidlem, pokud je to v pojistné smlouvě sjednáno,
c) čelní skla vozidla (tzv. skleněné čelní výplně), pokud je to v pojistné smlouvě 

sjednáno.
2. Pojištěni lze sjednat pro jednotlivou věc (např. konkrétní vozidlo) nebo soubor věcí 

(např. zavazadla), a to samostatnou smlouvou, event. sdruženou formou, a to i s jinými 
druhy pojištění (např. pojištěni dopravovaných osob).

3. Podmínkou pro sjednání pojištění je dobrý technický stav a neexistence poškození 
předmětu pojištění, pokud v pojistné smlouvě není uvedeno jinak.

Článek 4
Výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na škody
a) způsobené funkčním namáháním, opotřebením, únavou nebo vadou materiálu, 

korozí apod.,
b) způsobené chybou konstrukce, vadou materiálu nebo výrobní vadou,
c) způsobené poškozením nebo zničením pneumatik, pokud nedošlo současně 

i kjinému poškození vozidla, ze kterého vznikla pojistiteli povinnost poskytnout 
pojistné plnění,

d) způsobené nesprávnou obsluhou nebo údržbou (např. nesprávné zasouvání 
převodů, nedostatek hmot potřebných k provozu, přehřátí motoru, nesprávné 
uložení a upevnění nákladu na pojištěném nebo vlečeném vozidle, nesprávné 
zajištěni vozidla proti samovolnému rozjetí, v důsledku samovolného otevřeni 
vlka karoserie apod.),

e) způsobené při řízení vozidla osobou, u které nebylo prokázáno splnění podmínek 
k řízeni vozidla podle příslušných právních předpisů,

í) způsobené při řízení vozidla osobou pod vlivem alkoholu nebo omamných ěí 
jiných návykových látek,

g) způsobené při činnosti vozidla jako pracovního stroje.

h) způsobené následkem válečných události všeho druhu, invazí, ozbrojených 
nepokojů, vzpoury, povstání a stávky nebo zásahem státní a úřední moci,

i) způsobené vnitřními nepokoji, revolucí, pučem, státním převratem, neklidem, 
rebelií nebo jiným násilným jednáním,

j) způsobené při použití vozidla k vojenským nebo obdobným účelům,
k) vzniklé působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalací a emisí,
l) vzniklé z vad faktických i právních, které měl předmět pojištění již v době 

uzavřeni pojistné smlouvy, bez ohledu na to, zda byly známy pojištěnému 
(pojistnikovi) nebo pojistiteli,

m) způsobené výbuchem dopravovaných třaskavin nebo jiných nebezpečných látek,
n) způsobené teroristickými činy,
o) vzniklé podvodem nebo zpronevěrou vypůjčitele, který nevrátil vypůjčené 

vozidlo,
p) vzniklé úmyslným jednáním pojistníka nebo pojištěného, řidiče, jeho společníka 

a osob jim blízkých, nebo jinými osobami z jejich podnětu,
q) vzniklé jako nepřímé škody všeho druhu (např. ztráta na výdělku nebo ušlý zisk, 

nemožnost používat vozidlo apod.) a za vedlejší výlohy (např. expresní příplatky 
jakéhokoliv druhu, náklady právního zastoupení pojištěného nebo pojistníka 
apod),

r) za které odpovídá ze zákona nebo smluvně dodavatel, opravce nebo jiný smluvní 
partner,

s) vzniklé při opravě nebo údržbě vozidla nebo v přímé souvislosti s těmito pracemi,
t) vzniklé v době, kdy je vozidlo použito ke komerčnímu využití nebo pronájmu, 

pokud v pojistné smlouvě nebylo ujednáno jinak,
u) vzniklé na obrazových, zvukových, datových a jiných záznamech a na jejich 

nosičích,
v) vzniklé při závodech všeho druhu a při soutěžích s rychlostní vložkou, včetně 

přípravných jízd k nim, není-li v pojistné smlouvě sjednáno jinak.
2. Ustanoveni odst. 1 písm. c) až g) tohoto článku neplati, vznikla-li škoda v době od 

odcizení vozidla do jeho vrácení oprávněnému uživateli.

Článek 5
Pojistná hodnota, pojistná částka, limit pojištění, spoluúčast

1. Pojistná hodnota předmětu pojištění je nejvyššl možná majetková újma, která může 
nastat v důsledku pojistné události, ajc vyjádřena v cenách platných v místě a době 
sjednání pojištění.

2. Výši pojistné částky určuje pojistník při sjednání pojistné smlouvy ve výši 
odpovídající pojistné hodnotě předmětu pojištění v době sjednání pojištění.

3. Je-li pojistná částka stanovená pojistníkem nižší než pojistná hodnota předmětu 
pojištění, jedná se o podpojištění.

4. V pojistné smlouvě lze sjednat i pojištění na nižší částku, než která odpovídá pojistné 
hodnotě předmětu pojištění, tzv. limit plnění. Limit plnění lze sjednat i v případech, 
kdy v době sjednání pojištěni nelze určit pojistnou hodnotu předmětu nebo odpovídá-li 
tomu pojistný zájem.

5. Pojistná částka je horní hranicí plnění pojistitele. Pokud je v pojistné smlouvě sjednán 
limit plnění, je horní hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události 
nastalé v průběhu jednoho pojistného roku tento limit.

6. Pojištěný se podílí na plnění z každé pojistné události sjednanou spoluúčastí, jejíž výše 
je uvedena v pojistné smlouvě.

7. Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu předmětu pojištění, může pojistník 
navrhnout, aby byla pojistná částka snížena při současném poměrném sníženi 
pojistného pro další pojistné období.

Článek 6
Povinnosti pojistníka, pojištěného a pojistitele

1. Pojištěný (pojistník) má zejména tyto povinnosti:
a) umožnit pojistiteli přezkoumat v průběhu pojištění míru rizika, zejména umožnit 

provedení prohlídky pojištěného vozidla, prověřit činnost zabezpečovacich 
zařízení sloužících k ochraně pojištěného vozidla, doložit vlastnická práva 
k předmětu pojištění, předložit klomu příslušné doklady nebo písemnosti nebo 
umožnit nahlédnout do technické, účetní či jiné obdobné dokumentace, vztahující 
se k předmětu pojištění,

b) řádně pečovat o předmět pojištění,
c) .oznámit písemně pojistiteli do 15 dnů všechny podstatné změny a okolnosti, které 

nastanou po uzavření pojistné smlouvy. V případě pochybností se za podstatné 
změny a okolnosti považují takové skutečnosti, na které se pojistitel písemně 
dotazoval při uzavírání smlouvy,

d) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti 
směřující k odvráceni nebo zmenšení nebezpečí, které vzal na sebe pojistnou 
smlouvou, ani trpět jejich porušování osobami, které jsou pro něho činné,

e) v případě pojistné události, při které dojde k poškození vozidla, provést přiměřená 
opatření směřující k odstraněni nebo snížení rizika odcizení vozidla nebo snížení 
rizika jeho dalšího poškození,

f) neprodleně písemně oznámit pojistiteli, že nastala pojistná událost, dát pravdivé 
vysvětlení ojejím vzniku a rozsahu jejích následků, předložit potřebné doklady, 
které si vyžádá a umožnit pořízení jej ich kopii,

g) vyčkat s opravou vozidla poškozeného pojistnou událostí na pokyn pojistitele,
h) oznámit orgánům činným v trestním řízení (např. Policie ČR) škodnou událost 

a vyžádat si o této skutečnosti úřední zápis. Takto jc povinen postupovat zejména 
v případě:
• podezření, že by! spáchán trestný čin nebo pokus o něj,
• dopravní nehody, k níž je nutno přivolat policii,
• odcizení vozidla,
• požáru nebo výbuchu,

i) zabezpečit vůči jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo,
j) zabezpečit předmět pojištění (pojištěné vozidlo nebo výbavu či věci) proti 

odcizení a neoprávněnému užívání.



'iéz zbytečného odkladu oznámit pojistiteli skutečnost, že ztracený nebo odcizený 
.'předmět pojištěni byl nalezen,

.^převzít předmět pojištění, pokud byl po odcizení nebo ztrátě nalezen a pojistitel za 
ié' související pojistnou událost dosud nevyplatil plnění, 

áj oznámit pojistiteli, že uzavřel pro předmět pojištění další pojištění proti témuž 
* pojistnému nebezpečí ve stejném pojistném období a sdělit jméno pojistitele 

a výši pojistné částky,
n) podat důkaz o vzniku a rozsahu pojistné události, včetně prokázání svých nároků 

vyplývajících z pojištění, a poskytnout nezbytnou součinnost při šetřeni 
pojistitele,

■íj o) netrpět porušováni povinností stanovených mu právními předpisy nebo těmito 
pojistnými podmínkami ze strany třetích osob (zejména ze strany osob blízkých, 
osob žijících ve společné domácnosti a osob, které sjeho vědomím pojištěné 
vozidlo užijí),

p) při úplné majetkové škodě je pojistník (pojištěný) povinen po vyplaceni 
pojistného plnění odevzdat pojistiteli plnou moc kprovedeni odhlášení vozidla 
z registru, technický průkaz a osvědčení o registraci vozidla, jestliže tyto doklady 
byly vydány,

q) povinnosti podle písmen k) al) tohoto článku se přiměřeně vztahují i na případy 
ztráty nebo krádeže částí vozidla nebo jeho pojištěné výbavy.

Porušil-li pojištěný (pojistník) některou z povinností uvedených vodst. 1 tohoto 
článku, je pojistitel oprávněn pojistné plnění přiměřeně snížit v případě, že tato 
okolnost podstatně přispěla ke vzniku pojistné události nebo ke zvětšení rozsahu jejich 
následků.

2. Pojistitel má zejména tyto povinnosti:
a) předat pojištěnému (pojistníkovi) pojistnou smlouvu včetně příloh a platných 

pojistných podmínek,
b) projednat s pojištěným (pojistníkem) výsledky šetření nutného ke zjištění rozsahu 

a výše škody nebo mu jebez zbytečného odkladu písemně sdělit,
c) vrátit pojištěnému (pojistníkovi) na požádání doklady, které pojistiteli předložil,
d) umožnit pojištěnému (pojistníkovi) nahlédnout do podkladů, které pojistitel 

soustředil v průběhu šetřeni,
e) na základě písemné žádosti pojištěného (pojistníka) vyhotovit za úplatu druhopis 

pojistné smlouvy, popřípadě potvrzeni o uzavření pojistné smlouvy.
3. Povinnosti vyplývající z pojistné smlouvy, všeobecných a doplňkových pojistných 

podmínek a povinnosti stanovené zvláštním právním předpisem se vztahují i na případ, 
kdy je pojištění sjednáno pojistníkem ve prospěch pojištěného.

Článek 7
Vznik a změny pojištění

1. Pojištění vzniká uzavřením pojistné smlouvy, pokud nebylo v pojistné smlouvě 
dohodnuto, že vznikne později. Den vzniku pojištění je v pojistné smlouvě označen 
jako počátek pojištění.

2. Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, a to i v případě, že se pojištěni sjednává 
na dobu kratší jednoho roku.

3. Pojistnou smlouvu lze uzavřít i ve prospěch třetí osoby.
4. Změny v pojistné smlouvě se provádějí dohodou účastníků smluvního vztahu. Dohoda 

o změně musí mít písemnou formu, jinak je neplatná.
5. Pojištění podle VPPPV nemůže být během pojistné doby přerušeno. Pojištění se 

nepřerušuje ani v případě neplacení pojistného.
6. Pojištění podle těchto pojistných podmínek nelze uzavřít formou obchodu na dálku.

Článek 8
Zánik pojištění

1. Pojištění sjednané na dobu určitou zaniká uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno.
2. Pojištění zaniká dnem následujícím po marném uplynutím lhůty stanovené pojistitelem 

v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části, doručené pojistníkovi. Tuto lhůtu 
ize před jejím uplynutím písemnou dohodou účastníků pojistné smlouvy prodloužit.

3. Pojistitel a pojistník se mohou na zániku pojištění dohodnout. Tato dohoda musí být 
uzavřena písemně a musí v ní být uveden okamžik zániku pojištění a způsob 
vzájemného vyrovnání závazků.

4. Pojištění, u kterého bylo sjednáno běžné pojistné, zaniká výpovědí pojistitele nebo 
pojistníka kc konci pojistného období. Výpověď musí být doručena alespoň 6 týdnů 
před uplynutím pojistného období, jinak je neplatná.

5. Pojistitel nebo pojistník může pojištění vypovědět do 2 měsíců ode dne uzavření 
pojistné smlouvy. Dnem doručení výpovědi počíná běžet osmidenní výpovědní Lhůta, 
jejímž uplynutím pojištění zaniká. V tomto případě má pojistitel právo na poměrnou 
část pojistného, odpovídající době trvání pojištění.

6. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 3 měsíců ode dne doručení 
oznámení o vzniku pojistné události. Dnem doručení výpovědi počíná běžet výpovědní 
lhůta 1 měsíce, jejímž uplynutím pojištění zaniká. Pokud výpověď podal pojistník, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž došlo k pojistné události, 
není-li ve smlouvě ujednáno jinak.

7. Pojistník může pojištěni vypovědět do 1 měsíce ode dne doručení sdělení o převodu 
pojistného kmene nebo jeho části podle zvláštního právního předpisu nebo do 1 měsíce 
ode dne zveřejnění oznámení o odnětí povolení k provozování pojišťovací činnosti 
pojistitele. Dnem doručení výpovědi pociná běžet osmidenní výpovědní lhůta, jejímž 
uplynutím pojištění zaniká.

8. Zodpoví-li pojistník nebo pojištěný při sjednávání pojistné smlouvy úmyslně nebo 
z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy pojistitele týkající se 
sjednávaného pojištění, má pojislitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, jestliže při 
pravdivém a úplném zodpovězeni dotazů by pojistnou smlouvu neuzavřel. Toto právo 
může pojistitel uplatnit do 2 měsíců ode dne, kdy takovou skutečnost zjistil, jinak 
právo zanikne. To platí i v případě změny pojistné smlouvy. Odstoupením od pojistné 
smlouvy sc smlouva od počátku ruši.

9. Stejné právo odstoupit od pojistné smlouvy jako pojistitel má, za podminek podle 
odst. 8 tohoto článku, i pojistník, jestliže mu pojistitel nebo jím zmocněný zástupce 
nepravdivě nebo neúplně zodpověděl jeho písemné dotazy týkající se sjednávaného 
pojištěni.

10. V případě uvedeném v odst. 8 tohoto článku má pojistitel nárok na úhradu vzniklých 
administrativních a jiných nákladů vc výši 1.000,- Kč.

11. Pojistitel může plnění z pojistné smlouvy odmítnout, jestliže:
a) příčinou pojistné události byla skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku 

pojistné události a kterou nemohl zjistit při sjednávání pojištění nebo jeho změně 
v důsledku úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně zodpovězených 
písemných dotazů, a jestliže by při znalosti této skutečnosti v době uzavření 
pojistné smlouvy tuto smlouvu neuzavřel, nebo ji uzavřel za jiných podmínek, 
nebo

b) oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na plnění z pojištění vědomě 
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo 
podstatné úcaje týkající se této události zamlčí.

Dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění pojištění zanikne.
12. Pojištění zaniká:

a) zničením pojištěného vozidla nebo tím, že jinak odpadla možnost, že nastane 
pojistná událost,

b) změnou vlastníka pojištěného vozidla. Dojde-li ke změně vlastníka vozidla, 
pojištění zaniká dnem změny vlastnictví. To neplatí, pokud je pojistná smlouva 
uzavřena nájemcem vozidla a vlastnické právo bylo převedeno z pronajímatele, 
kterým je leasingová společnost, na nájemce,

c) zánikem pojištěné právnické osoby.
13. Došlo-li ke změně podílového spoluvlastnictví smrti podílníka nebo jeho prohlášením 

za mrtvého, vstupují do pojištění na jeho místo dědic a zbylí podílníci, jsou-li nadále 
spoluvlastníky předmětu pojištěni.
Pokud však dojde kjiným změnám v podílovém spoluvlastnictví (nahrazením 
některého z podílníků jiným, nebo změnou počtu podílníků) pojištění zaniká dnem, 
kdy k takové změně došlo.

14. Zaniklo-li společné jmění manželů smrtí nebo prohlášením za mrtvého toho z manželů, 
který uzavřel pojištěni, vstupuje na jeho místo pozůstalý manžel, je-li nadále 
vlastníkem nebo spoluvlastníkem předmětu pojištění.

15. Zaniklo-li společné jmění manželů jinak, přechází pojištění na toho z manželů, 
kterému předmět pojištění připadl při majetkovém vypořádání společného jmění.

Článek 9
Pojistné

1. Pojistné je úplatou za poskytováni pojistné ochrany. Právo pojistitele na pojistné 
vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy nebo dnem dohodnutým v pojistné smlouvě.

2. Pro pojištění sjednaná na dobu neurčitou nebo na dobu určitou nejméně jednoho roku 
je sjednáno běžné pojistné, které je splatné prvního dne pojistného období, nestanoví-!i 
pojistná smlouva jinak. Pojistné je kalkulováno pro roční pojistné období. Délka 
pojistného období může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, není-li v pojistné smlouvě 
uvedeno jinak.

3. Pro pojištění sjednaná na dobu určitou kratší než jeden rok je sjednáno jednorázové 
pojistné, které je splatné dnem počátku pojištění, ncstanoví-li pojistná smlouva jinak.

4. Zanikne-li pojištěni před uplynutím doby, za kterou bylo běžné pojistné zaplaceno, je 
pojistitel povinen zbývající část pojistného vrátit.

5. Nastala-li pojistná událost, v důsledku které pojištění zaniklo, náleží pojistiteli pojistné 
do konce pojistného období, v němž pojistná událost nastala; jednorázové pojistné 
náleží v takovém případě pojistiteli za celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno.

6. Dojde-li ke změně podmínek rozhodných pro stanovení výše běžného pojistného, má 
pojistitel právo nově upravit jeho výši na další pojistné období. Nově stanovené 
pojistné je pojistitel povinen sdělit pojistníkovi, nejpozději ve lhůtě 2 měsíců před 
splatností pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. 
V případě, že pojistník s touto úpravou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit 
u pojistitele písemně do I měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného 
dozvěděl. V tom případě pojištění zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo 
pojistné zaplaceno, nebylo-li dohodnuto jinak.
Pokud není v uvedené lhůtě nesouhlas vyjádřen, pojištění nezaniká apojistitel má 
právo na nově stanovené pojistné.

7. Pojistitel je oprávněn ověřit si správnost podkladů pro stanovení pojistného, např. 
prohlídkou pojištěné věci, prověřením činnosti zabezpečovacího zařizení sloužícího 
k ochraně vozidla nebo vyžádáním jiných dokladů. Pojištěný (pojistník) je povinen 
toto ověření umožnit.

8. Pojistitel je oprávněn započíst proti pojistnému plněni dlužné částky pojistného a jiné 
splatné pohledávky z pojištění.

9. Pojistitel je povinen přijmout splatné pojistné ajiné splatné pohledávky také od 
zástavního věřitele pojistníka nebo od oprávněné osoby ěi od pojištěného.

10. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas ave výši uvedené v pojistné smlouvě, je 
pojistitel oprávněn požadovat úrok z prodlení a náklady spojené s vymáháním tohoto 
pojistného.

11. Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné v pořadí, 
v jakém po sobě vznikly.

Článek 10
Pojistná událost

Pojistnou události je nahodilá skutečnost, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele 
poskytnout pojistné plnění.

Článek 11
Plnění pojistitele

1. Plnění pojistitele je omezeno horní hranící. Horní hranice je určena pojistnou částkou 
nebo limitem pojistného plnění.

2. Byla-li v pojistné smlouvě pojistníkem (pojištěným) určena pojistná částka, jejíž výše 
jc v okamžiku uzavření pojistné smlouvy nižší než pojistná hodnota předmětu pojištění 
o více než 20 %, pojistitel má právo snížit pojistné plnění v poměru, v jakém je výše 
pojistné částky ke skutečné výši pojistné hodnoty předmětu pojištění. To neplatí, byl-li 
sjednán limit plněni.



jíldo-li pojištěnému právo na plnění, je pojistitel povinen poskytnout plnění za 
Mú vzniklou na pojištěném vozidle po odpočtu spoluúčasti následujícím způsobem: 

jf; při úplné škodě výši pojistného plnění stanoví pojistitel tak, že od obvyklé ceny 
M vozidla odečte cenu využitelných zbytků, tj. použitelných náhradních dílů
• a pojištěné výbavy. Zbytky zůstávají ve vlastnictví pojištěného. Úplnou škodou se 

É: r0zumí zničení nebo takové poškození předmětu pojištění, které je technicky 
/ neopravitelnc nebo kdy přiměřené náklady na opravu (u autorizovaného opravce

doporučeného pojistitelem) jsou rovny, nebo převyšují obvyklou cenu vozidla. 
Přiměřené náklady na opravu tvoři položky nových originálních náhradních dílů 
a položky opravárenských prací v sazbách autorizovaného opravce, v normách 
spotřeby Času dle předpisu výrobce vozidla, platné vdaném čase a místě. Za 
originální náhradni díly jsou považovány náhradní díly stejné kvality, jako díly 
použité pro montáž nového vozidla, v cenách dle platného ceniku výrobce nebo 
dovozce,

b) lze-li při částečné škodě opravu poškozeného vozidla provést (viz předchozí bod), 
pojistitel uhradí náklady na opravu v obvyklé výši. Pro zjištěni rozsahu povinnosti 
plnit má pojistitel právo vyžadovat předložení účtů za opravu, respektive 
prokázání prodeje poj ištěného vozidla v poškozeném stavu,

c) v případě odcizení částí pojištěného vozidla nebo jeho pojištěné výbavy, která je 
umístěna v uzamčeném vozidle, vzniká pojištěnému (pojistníkovi) právo na 
pojistné plnění jen za předpokladu, že budou pojistiteli předloženy doklady 
prokazující skutečnost, že pachatel prokazatelně překonal překážky nebo 
zabezpečeni chránící pojištěnou výbavu před odcizením,

d) dojdc-Ii k odcizení celého pojištěného vozidla včetně pojištěné výbavy, poskytne 
pojistitel pojistné plnění po obdržení potvrzení orgánu činného v trestním řízení 
o negativním výsledku šetření maximálně do výše pojistné částky. Plněním 
pojistitele jc v tomto případě částka, která odpovídá obvyklé ceně odcizeného 
vozidla.

Písmena a)ab) tohoto článku sc přiměřené vztahují také na pojištěnou výbavu 
pojištěného vozidla.
Pojistitel nehradí škody vzniklé znehodnocením vozidla po opravě, zhoršenim vnějšího 
vzhledu nebo snížením technických a jízdních vlastnosti vozidla po opravě.
Plnění je splatné do 15 dnů od ukončení šetření nutného ke zjištění rozsahu povinnosti 
pojistitele plnit. Šetřeni je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné 
osobě. Šetření musí být provedeno bez zbytečného odkladu. Nemůže-li být skončeno 
do tri měsíců po tom, kdy pojistiteli byla pojistná událost oznámena, je pojistitel 
povinen poskytnout pojištěnému na písemné požádání přiměřenou zálohu. Tato lhůta 
neběží, je-li šetření znemožněno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, pojistníka nebo 
pojištěného anebo je-li v důsledku vzniku škodní události vedeno vyšetřování orgány 
policie, hasičského záchranného sboru nebo dalších příslušných orgánů anebo jc-li 
vedeno trestní stíhání oprávněné osoby, pojistníka nebo pojištěného, a to až do 
okamžiku skončení takového vyšetřování nebo trestního stíhání.
Právo na plnění z pojištění se promlčí nejpozději za 3 roky; promlčecí doba práva na 
pojistné plnění počíná běžet za 1 rok po vzniku pojistné události.
V případě, že již bylo za odcizené vozidlo vyplaceno pojistné plnění, pojištěný má 
právo nevrátit pojistiteli to;o plnění. Pojištěný je povinen poskytnout nezbytnou 
součinnost, která je nutná k převedení vozidla do vlastnictví pojistitele.

Článek 12
Zvláštní případy plnění - zachraňovací a jiné náklady

1. Pojistitel jc povinen poskytnout v přiměřené výši plnění, jímž budou uhrazeny 
náklady spojené s dopravou vozidla, které bylo pojistnou událostí poškozeno, do 
opravny za účelem jeho opravy, nebo náklady spojené s obnovením silničního provozu 
nebo dosažením veřejného zájmu.

2. Pojistitel poskytne plnění, kterým uhradí účelně vynaložené náklady na opatření, které 
pojištěný učinil na:
• odvrácení pojistné události, která pojištěné věci bezprostředně hrozila,
• zmírnění následků pojistné události,
• odklízení poškozeného pojištěného majetku nebo jeho zbytků z hygienických, 

ekologických či bezpečnostních důvodů.
Ve výše uvedených případech uhradí pojistitel prokazatelně vynaložené náklady, 
nejvýše však částku vc výši stanovené pro tento případ v pojistné smlouvě.

3. Pojistitel poskytne plnění k úhradě veškerých nákladů, které pojištěný (pojistník) 
vynaložil na jeho pokyn.

Článek 13
Doručování

1. Veškeré žádosti a sdělení, které se týkají soukromého pojištění, se podávají písemně.
2. Písemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, popř. zaměstnancem pojistitele nebo 

jinou pojistitelem pověřenou osobou na poslední pojistiteli známou adresu.
3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásilkou pojistníkovi, pojištěnému 

nebo oprávněné osobě (dále jen „adresát") se považuje za doručenou dnem:
a) převzetí zásilky,
b) odepření přijetí zásilky,
c) vrácení zásilky jako nedoručitelné, pokud nelze adresáta na uvedené adrese zjistit, 

nebo změnil-li adresát svůj pobyt a doručení zásilky není možné.
4. Nebyl-li adresát zastižen a písemnost pojistitele byla uložena doručovatelem na poště, 

považuje se písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát 
o uložení nedozvěděl.

Článek 14
Výklad pojmii

1. Pojištěný - osoba, na jejíž majetek se pojištění vztahuje.
2. Pojistník - osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu aje povinna platit 

pojistné.

3. Živelní událost - za živelní událost se považuje: požár, výbuch, bezprostřední úder 
blesku, zřícení skal, zemin nebo lavin, pád stromů nebo jiných předmětů, krupobití, 
povodeň nebo záplava a vichřice.

4. Škodná událost - skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla být důvodem 
vzniku práva na pojistné plněni.

5. Požár - oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé ohniště a vlastni silou sc rozšířil 
na okolní předměty. Za požár se nepokládají škody způsobené ožehnutím, působením 
užitkového ohně nebo tepla, doutnáním s omezeným přístupem vzduchu, elektrickým 
zkratem apod.

6. Výbuch - rozkladný proces spojený s uvolněním vysokého tlaku a síly. Je doprovázen 
zvukovým rázem a tlakovou vlnou s ničivým destruktivním účinkem na okoli. 
Obdobně jako výbuch se posuzují škody způsobené implozí (opak exploze).
Za výbuch se nepovažuje aerodynamický třesk a výbuch v zařízeních, ve kterých se 
energie výbuchu cílevědomě využívá.

7. Úder blesku - bezprostřední působení blesku na pojištěné předměty. Místo úderu 
blesku musí být proto spolehlivě zjištěno podle stop, které po sobě úder blesku 
zanechává.

8. Zřícení skal, zemin nebo lavin - jev, při kterém došlo náhle k pohybu a pádu 
značného množství zeminy, skal, sněhu nebo ledu po svahu. Za takovou škodu se 
nepovažuje pozvolné sesouvání nebo propadání zemních vrstev, pád sněhu ze střechy 
a sesuvy způsobené průmyslovou činnosti.

9. Pád stromů a jiných předmětů - jc pohyb majíci znaky volného pádu.
10. Krupobití - přírodní jev, při kterém kousky ledu vytvořené v atmosféře dopadají na 

pojištěnou věc, a tím dochází k poškození nebo zničení.
11. Povodeň - zaplavení územních celků vodou, která sc vylila z břehů vodních toků nebo 

nádrží (např. přehrady, rybníky).
12. Záplava - každé větší zaplavení souvislé ucelené plochy vodou, která bude delší dobu 

stát na ploše, popř. po ní proudit. Za pojistnou událost se nepovažuje vzlinání zemní 
vlhkosti, i když je spojeno se vzedmutím hladiny spodní vody, pokud není v přímé 
souvislosli se záplavou či povodní.

13. Vichřice - vítr, který dosahuje v místě pojištění rychlosti 75 km/hod. (tj. 20,8 m/sec). 
Nemůže-li být rychlost větru v místě pojištění spolehlivě zjištěna, musí pojištěný 
prokázat, že vokolí došlo kpoškození staveb vbezvadném stavu, popř. kjiným 
průvodním znakům (např. lesní polomy apod.).

14. Havárie - událost, při které dojde v důsledku dopravní nehody kpoškození nebo 
zničení stojícího nebo jedoucího pojištěného vozidla. Za dopravní nehodu se pro účely 
pojištění považuje náhlé, vnější, nahodilé násilné působení, zejména při střetu, nárazu 
vozidla na překážku nebo zvíře, pádu nebo ponoření.

15. Odcizení - zmocnění se pojištěného vozidla, jeho části nebo výbavy krádeží, krádeží 
vloupáním nebo loupeží.

16. Krádež - zmocnění se vozidla, jeho části nebo výbavy s úmyslem s ním nakládat jako 
s včcí vlastní za podmínky, že pachatel prokazatelně překonal překážky chránící 
předmět pojištění před odcizením.

17. Krádež vloupáním - násilné vniknutí do vozidla s úmyslem se vozidla, jeho části 
nebo v něm uložených včcí zmocnit, za podmínky, že pachatel prokazatelně překonal 
překážky chránící předmět pojištěni před odcizením.

18. Loupež - neoprávněné zmocnění sc vozidla, jeho výbavy nebo části tak, že pachatel 
použil proti uživateli vozidla násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí.

19. Vandalismus - poškození nebo zničení vozidla způsobené prokazatelně úmyslným 
jednáním cizí osoby.

20. Obvyklá cena - cena, za kterou lze předmět pojištění pořídit v místě registrace vozidla 
a době pojistné události.

21. Pojistný rok - doba jednoho roku, která začíná dnem počátku pojištěni a končí dnem 
jenž bezprostředně předchází dni, který se číslem shoduje se dnem počátku pojištění.

22. Oprávněná osoba - osoba, které v důsledku pojistné události vzniklo právo na 
pojistné plnění. Oprávněnou osobou může být pojistník nebo pojištěný, popř. ijiná 
osoba, která má oprávněnou potřebu ochrany před následky nahodile skutečnosti 
vyvolané pojistným nebezpečím.

23. Základní výbava - výbava dodávaná výrobcem vozidla ve standardním provedení bez 
příplatků k ccnč a uvedená v příslušném katalogu automobilů (např. vydávaném IBS 
expert) pro daný typ vozidla.

24. Doplňková výbava - výbava jako např.: dětská autosedačka, hasicí přístroj (není-li 
součástí povinné výbavy), spoiler, koberečky, potahy sedadel, nářadí nad rámec 
povinné výbavy, tažné lano, sněhové řetězy, přenosná svítilna, střešní nosič se dvěma 
zámky bránícími demontáži z vozidla apod.

25. Zvláštní výbava - výbava uvedená v příloze pojistné smlouvy.

Článek 15
Uzemní platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání pojištění na území
České republiky a Evropy, s výjimkou bývalých států SSSR, které nejsou členy Evropské
unie, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 16
Závěrečná ustanovení

Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2006.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky pro soukromé pojištění vozidel DPPPV 1/06 (dále jen 
„DPPPV") doplňují ustanovení Všeobecných pojistných podmínek pro soukromé pojištění 
vozidel VPPPV 1/06 (dále jen ,,VPPPV“).

Článek 2
Pojistná nebezpečí

Pojištění je možné sjednat v rozsahu:
a) ALL RISK (havárie, odcizení, živelní událost),
b) HAVÁRIE r ŽIVELNÍ UDÁLOST,
c) ODCIZENÍ ŽIVELNÍ UDÁLOST.
Údaje o tom, pro která pojistná nebezpečí se sjednává pojistné krytí, jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě.

Článek 3
Předmět pojištění - zvláštní výbava

1. Pokud jc vpojistné smlouvě sjednáno pojištění zvláštní výbavy, její pojistná hodnota 
musí být zahrnuta do pojistné částky a v případě pojistné události se na ni vztahuje 
spoluúčast jako na celé vozidlo. Pojištění zvláštní výbavy nelze sjednat bez havarijního 
pojištění vozidla. Pokud cena jednotlivého typu výbavy (dle kódů IBS expert) 
přesáhne částku 2.000,- Kč, je seznam s uvedením ceny za každý kus nedílnou součástí 
smlouvy. Výbava dodaná do vozidla po sjednání pojistné smlouvy není předmětem 
pojištěni.

2. Jako zvláštní výbava nejsou pojištěny: autoplachta na osobní automobil, skládací 
garáž, elektronické zařízení nesloužící k provozu vozidla, doplňky odporující právním 
ajiným předpisům pro provoz vozidel, náhradní díly, malby a nápisy všeho druhu.

Článek 4
Slevy a přirážky

1. Z pojistného je možné poskytnout slevu na pojistném:
a) za instalaci zařízení, které mechanicky zabezpečuje vozidlo proti odcizení. Jedná 

se o systém pevně spojený s vozidlem (např.: blokování převodů - systém 
CONSTRUCT, MUL-T-LOCK, MEDVĚD BLOK, TECNOBLOCK apod.),

b) za instalaci zařízení pro aktivní lokalizaci odcizeného vozidla na principu 
aktivovaného vysílače (vysílač/přijímač) s celorepublikovou působností, které je 
napojeno na centrální vyhledávací systém s přesností zaměření až na vozidlo 
(LO-JACK, NEX-NET, SHERI.OG, SkyGUARD nebo jiný principiálně 
podobný systém),

c) zaváže-!i se pojistník, že pojištěné vozidlo budou řídit maximálně dvě osoby 
jmenovitě uvedené v pojistné smlouvě,

d) je-li k vozidlu ustejného pojistitele sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozem vozidla. Dojde-li ke společné úhradě pojistného za 
pojištění odpovědnosti a havarijní pojištění v nižší než stanovené výši, bude 
z takto obdržené částky' přednostně uhrazeno pojistné za pojištění odpovědnosti.

2. Pojistitel je oprávněn poskytnout slevu na pojistném nebo přirážku k poj istnému:
a) dle stáří vozidla,
b) dle místa pobytu Či sídla pojistníka,
c) z důvodu nestandardního rizika (vozidla určená k půjčováni, vozy autoškoly, vozy 

taxislužby, vozidla typu offroad, apod.),
d) dle délky období, za které je placeno pojistné.

3. a) Slevu podle odst. 1 písm. a) a b) tohoto článku nelze uplatnit při pojištění
HAVÁRIE + ŽIVELNÍ UDÁLOST.

b) Slevu podle odst. I písm. c) tohoto článku nelze uplatnit při pojištění 
ODCIZENÍ + ŽIVELNÍ UDÁLOST.

Článek 5
Bonits'Ma/us

1. Rozhodnou událostí se rozumí každá pojistná událost spojená s výplatou pojistného 
plnění bez ohledu na míru účasti pojištěného na vzniklé škodě, není-li ve smlouvě 
ujednáno jinak.

2. Rozhodná doba jc doba trváni pojištění upravená v důsledku vzniku rozhodné události, 
sleduje se v celých mčsicích. Rozhodná doba se prodlužuje o každý celý měsíc doby 
trvání pojištění. Za každou rozhodnou událost se zkracuje délka rozhodné doby vždy 
o 24 měsíce.

3. Slevu na pojistném za bezeškodný průběh pojištění, tzv. bonus, je možno při sjednání 
smlouvy poskytnout pojistníkovi pouze na základě originálu potvrzení předchozího 
pojistitele. U bývalých klientů ČPP, a. s. se toto potvrzení nevyžaduje. Bonus pojistitel 
uplatňuje k výročnímu dni počátku pojištění po ukončení šetření pojistné události. 
Přirážku k pojistnému, tzv. malus, pojistitel neuplatňuje.

4. Maximální doba přerušení pojištění, po kterou lze bonus převzít, činí tři roky.
5. Systém bonus/malus se nevztahuje na doplňková připojištění.

StUDcň bonusu Rozhodná doba Bonus (sleva)
B 5 60 měsíců a více 50 %
B 4 48 až 59 měsíců 40%
B 3 36 až 47 měsíců 30 %
B 2 24 až 35 měsíců 20%
B 1 12 až 23 měsíců 10%

Z-záldadní no i Istnc 0 až 11 měsíců 0 %

Článek 6
Plnění pojistitele

1. Pokud sc náklad na opravu vozidla rovná částce, která odpovídá obvyklé ceně vozidla 
nebo je vyšší, jedná se v takovém případě o úplnou majetkovou škodu. Pro stanovení 
výše plnění je rozhodné, je-li pojištěný (oprávněná osoba) v době pojistné události 
plátcem daně z přidané hodnoty (dále jen ,,DPH“). Pojištěný, který je plátcem DPH, se 
zavazuje realizovat opravy vozidla u autoopravce, který je plátcem DPH.
V případě, že oprávněná osoba není plátcem DPH, přizná pojistitel náklad na opravu 
poškozené věci nebo náklad na znovupořízení zničené věci podle předložených 
dokladů (faktur) včetně příslušných položek DPH.
V případě, že oprávněná osoba je plátcem DPH, pojistitel nehradí příslušné částky 
DPH, a to i při odcizení vozidla, byla-li sjednána pojistná částka bez DPH. Výjimkou 
je nájem vozidla od leasingové společnosti, kdy pojistník neni plátcem DPH; účet za 
provedenou opravu uhradí oprávněná osoba zvláštních prostředků a plnění je 
poukazováno pojistnikovi. Neni přitom rozhodující, zda výše plnění byla stanovena 
podle předložených dokladů (faktur) o opravě poškozené věci nebo znovupořízení věci 
nebo byla-li stanovena jiným standardním postupem. V případě odcizení vozidla 
pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši, která odpovídá obvyklé ceně odcizeného 
vozidla. Obvyklou cenu pojistitel stanovuje v souladu se zásadami Znaleckého 
standardu č. 1 - oceňování motorových vozidel.

2. Za maximální náklad na opravu se považuje částka uvedená na faktuře za provedenou 
opravu ve značkovém servisu, pokud náklady na opravu nepřevyšují částku, která je 
obvyklá pro danou značku vozidla v daném místě a čase. Jedná sc o tyto položky:

náklady na materiál, 
hodinové sazby za práci, 
normy spotřeby času.

Pro částečnou škodu, která je hrazena rozpočtem, se rozumí hodinová sazba 250,-Kč 
bez DPH za práci u vozidel bývalých států RVHP do roku výroby 1990 a tuzemských 
vozidel do roku výroby 1995 včetně modelové řady Škoda Favorit a všech jeho 
modifikací. Pro ostatní vozidla je hodinová sazba 450,- Kč bez DPH. Za náklady na 
materiál jsou považovány kvalitativně rovnocenné náhradní díly v cenách výrobce dle 
platného ceníku. Za rovnocenné náhradní díly jsou považovány náhradní díly 
dosahující kvality dílů používaných při montáži nových vozidel. Za normy spotřeby 
času jsou pokládány hodnoty doporučené výrobcem vozidla. Přiměřené náklady na 
opravu jsou kalkulovány standardními výpočetními systémy (např. Audatex, AVN 
apod.).

3. Bylo-li pojištěné vozidlo poškozeno v zahraničí tak, že je nutné provedení opravy 
kjeho zpojízdnění, pak o účelnosti, ekonomičnosti, způsobu a rozsahu opravy 
rozhodne příslušný smluvní partner pojistitele. Příslušný smluvní partner pojistitele 
může po předchozí konzultaci s pojistitelem uhradit náklady na nouzové ubytování 
dopravovaných osob po dobu nezbytnou do zpojízdnění vozidla. O úhradě zpětné 
dopravy vozidla do České republiky nebo o způsobu likvidace pojistné události při 
ponechání vozidla v zahraničí má právo rozhodnout pouze pojistitel. Bylo-li za trvání 
pojištění pojištěné vozidlo v zahraničí odcizeno nebo poškozeno tak, že oprávněná 
osoba se nemůže vrátit tímto vozidlem do České republiky, zakoupí příslušný smluvní 
partner pojistitele pro jednu osobu jízdenku pro nejekonomičtější spojení z místa 
pobytu v zahraničí do místa jejího trvalého bydliště (nebo stanoviště vozidla) v České 
republice. Dalším osobám toto právo vzniká za předpokladu, že cestovaly tímto 
vozidlem. Maximální počet oprávněných osob se rovná počtu sedadel uvedených 
v technickém průkazu pojištěného vozidla.
Nevyužijí-li dopravované osoby svého práva na poskytnutí asistenční služby smluvním 
partnerem v zahraničí a nebudou-li moci věrohodně prokázat rozsah poškození vozidla 
a další nároky, bude pojistitel plnit pouze v rozsahu prokázaných položek.

4. Pojistitel má právo rozhodnout o snížení pojistného plnění až o 50%, došlo-li např. 
k porušen: níže uvedených ustanoveni zákona č. 361/2000 Sb. v platném znění:
a) nerespektování povinnosti řidiče užít vozidlo, které splňuje technické podmínky 

stanovené zvláštním předpisem (zákon č. 56/2001 Sb. o podmínkách provozu 
vozidel na pozemních komunikacích),

b) porušení zákazu vjíždění na železniční přejezd,
c) nerespektování povinnosti zastavit vozidlo při signálu s červeným světlem „Stůj!" 

nebo pokynu policisty,
d) neoznámení dopravní nehody policii, při níž došlo k usmrcení nebo zranění osob 

nebo došlo ke škodě převyšující zřejmě na některém ze zúčastněných vozidel 
včetně přepravovaných věcí 20.000,- Kč.

5. Nesplní-li řidič pojištěného vozidla povinnost podrobit se na výzvu policisty dechové 
zkoušce a v případě pozitivního zjištění i lékařskému vyšetřeni s odběrem krve nebo 
moči kc zjištění, není-li ovlivněn alkoholem nebo návykovou látkou, pojistitel má 
právo rozhodnout se odmítnout pojistné plnění.



žadě, že nebyl dodržen závazek podle článku 4, odst. 1, písm. c) a došlo 
Mistné událostí, je pojistitel oprávněn snížit pojistné plněni o částku, která odpovídá 

ftytnuté slevě v pojistném roce, kdy nastala pojistná událost, 
i&i porušena povinnost podle článku 7, odst. I DPPPV, pojistitel je oprávněn snížit 

lliistné plnění až o 50 %, ato úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na vznik 
Jfojistné události nebo pokud způsobilo obtíže při šetření pojistitele, 
ífteni-li v pojistné smlouvě stanoveno jinak, pojistitel není povinen poskytnout pojistné 
'plnění vpřipadě, že osoba uzavírající jménem pojistitele tuto pojistnou smlouvu je 
současně pojistnikem nebo pojištěným nebo jsou pojistníkem nebo pojištěným osoby 
žijící s ním ve společné domácnosti.
Nastane-li v dobč od počátku pojištění do doby provedení úkonů stanovených 
v článku 7, odst. 2, písm. a), b) těchto pojistných podmínek pojistná událost, pojistitel 
má právo rozhodnout se snížit výši pojistného plněni až o 50 %.

Článek 7
Zabezpečení vozidla

f) k úrazu došlo při řízení motorového vozidla bez příslušného oprávnění nebo 
pojištěné vozidlo použilo více osob než jc počet sedadel podle technického 
průkazu,

g) pojištěný znemožní pojistiteli navázat kontakt mezi ošetřujícím lékařem a lékařem 
pojistitele.

5. Byla-li úrazem způsobena pojištěnému smrt, která nastala nejpozději do tří let ode dne 
pojistné události, je pojistitel povinen vyplatit oprávněné osobě pojistnou částku pro 
případ smrti způsobenou úrazem sjednanou v pojistné smlouvě. Zemře-li však 
pojištěný v tomto období na následky úrazu a pojistitel již plnil za trvalé následky 
tohoto úrazu, je pojistitel povinen vyplatit oprávněné osobě případný rozdíl mezi 
pojistnou částkou pro případ smrti způsobené úrazem a částkou již vyplacenou za 
trvalé následky úrazu.

6. Zanechá-li úraz pojištěnému trvalé následky, pojistitel je povinen vyplatit z pojistné 
částky tolik procent, kolika procentům odpovídá podle Oceňovací tabulky II rozsah 
trvalých následků po jejich ustálení a vpřipadě, žc sc neustálily do tří let ode dne 
úrazu, kolika procentům odpovídá jejich stav na konci této lhůty.

Je-li obvyklá cena osobního vozidla stanovena na částku 800.000,- Kč (vč. DPH) 
a vyšší, osobní vozidlo musí být vybaveno aktivním vyhledávacím zařízením, např. 
LO-JACK, NEX-NF.T, SHERLOG, SkyGUARD nebo jiným principiálně podobným 
systémem. To neplatí vpřipadě sjednání pojištění v rozsahu dle článku 2, 
písm. b) DPPPV.
Jc-li obvyklá cena pojištěného vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg rovna nebo 
vyšší než 150.000,- Kč, pojistník nebo pojištěný je povinen ve lhůtě do 30 dnů od 
počátku pojištění přistavit na výzvu (klientský kupon) předmět pojištění k provedení 
úkonů:
a) VINFOTO - dokumentace stavu vozidla u společnosti CEBIA, s.r.o., 

Turkova 1001, Praha 4, tel.: 267 913 737, http://www.cebia.cz (dále jen 
,,CEBIA“) v případě, je-li dokumentací k vozidlu prokázáno první uvedení 
vozidla do provozu v ČR, jako vozidla nového,

b) V1NTEST - prověření původnosti identifikátorů vozidla u společnosti CEBIA 
v připadě, že bylo pojištěné vozidlo dopraveno do ČR v rámci individuálního 
dovozu nebo byl-li příslušným úřadem vystaven duplikát či druhopis technického 
průkazu tohoto vozidla, nebo jedná-li se o značku (typ) vozidla určenou 
pojistitelem,

c) SBZ OCIS (pískování skel) - ochranné značení skel vozidla sc současnou 
registrací v mezinárodním informačním systému OCIS tehdy, je-li v zájmu 
pojistitele zvýšit úroveň prevence a zabezpečení vozidla proti odcizeni.

Na písemnou žádost pojistitele je pojistník nebo pojištěný povinen ve stanovené lhůtě 
podrobit předmět pojištění dalšim úkonům a identifikaci původu vozidla 
(např. PROVIN, VINTEST, ROKVY) u společnosti CEBIA.
Nebudou-li úkony dle shora uvedených odst. 1 a 2 provedeny vdaném terminu, 
pojistitel je oprávněn v zákonem stanovené lhůtě pojistnou smlouvu vypovědět.
Pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak, úkony VINTEST a VINFOTO, které 
byly provedeny u společnosti CEBIA dle těchto DPPPV, hradí pojistitel a úkon SBZ 
OCIS provedený u společnosti CEBIA dle těchto DPPPV hradí pojistník nebo 
pojištěný, a to v 50% slevě garantované společností CEBIA.
Pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak, může pojistitel požadovat provedení 
úkonů dle odst. 1 tohoto článku v souběhu.

Článek 8
Úrazové připojištění osob dopravovaných pojištěným motorovým vozidlem

Uvedené připojištění se řídi zejména zákonem o pojistné smlouvě a Všeobecnými 
pojistnými podmínkami pro pojištění úrazu UP0105 s účinností od 1. ledna 2005 (dále 
jen ,,VPPUP“).
Pokud je v pojistné smlouvě sjednáno připojištění úrazu, vztahuje se na úrazy, které 
utrpí při dopravě kterákoliv osoba (včetně řidiče) dopravovaná pojištěným vozidlem. 
Připojištěni se sjednává pro případ smrti následkem úrazu a pro případ trvalých 
následků úrazu. Úrazové pojištění nelze sjednat bez pojištění vozidla.
Připojištění se vztahuje na úrazy dopravovaných osob, knimž dojde za jízdy 
pojištěného motorového vozidla nebo při jeho havárii.
Pojistitel není povinen poskylnout pojistné plnění z připojištění úrazu v případech, kdy
a) k úrazu došlo v souvislosti s požitím alkoholu nebo pod vlivem omamných či 

jiných návykových látek,
b) pojištěný se pokusil o sebevraždu nebo si vědomě poškodil zdraví,
c) k úrazu došlo v souvislosti s výtržností nebo v souvislosti s trestnou činností,
d) k úrazu došlo v přímé nebo nepřímé souvislosti s válečnými událostmi nebo 

terorismem,
e) nastal úraz pojištěného v souvislosti sjeho účastí na vzpouře, povstání, stávce, 

nepokojích a veřejných násilnostech, pokud ktéto účasti nedojde při plněni 
pracovní či služební povinnosti na území ČR,

Článek 9
Připojištění čelního skla vozidla

1. Je-li uvedeno v pojistné smlouvě, pojištění se sjednává pro případ náhlého poškození 
nebo zničení čelního skla vozidla (tzn. skleněné čelní výplně) v případě, žc kc škodě 
došlo samostatně bez poškození dalších části vozidla.

2. Limity plnění činí:
a) 15.000,- Kč pro vozidla s celkovou hmotností do 3,5 t včetně,
b) 25.000,- Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3,5 t.

3. Limit plnění je horní hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události 
nastalé v průběhu jednoho pojistného roku.

4. Výše spoluúčastije 500,- Kč.
5. Čerpání pojistného plnění z připojištěni čelního skla vozidla nezakládá nárok 

pojistitele na snižování stupně přiznaného bonusu za bezeškodný průběh pojištění 
vozidla.

6. Kromě výluk uvedených ve VPPPV se připojištěni nevztahuje na související škody, 
kterými může být např. poškození dálniční známky, laku, čalounění apod.

7. Připojištění čeiniho skla zaniká nejpozději dnem zániku pojištění vozidla. Samostatně 
nelze připojištěni čelního skla sjednat.

8. Připojištční čeiniho skla nelze uzavřít v případě, žc je skleněná čelní výplň jakýmkoli 
způsobem poškozena (prasklinky, škrábance, důlky nebo jiné poškození od kamínků 
apod.).

Článek 10
Připojištění pronájmu náhradního vozidla

1. Připojištění je sjednáno pro případ úhrady nákladů vynaložených na zapůjčení 
náhradního vozidla vpřipadě havárie pojištěného vozidla, ke které došlo na území 
České republiky.

2. Pojistitel poskytne plněni pouze v případě, že vozidlo bylo poškozeno následkem 
dopravní nehody šetřené Policií ČR.

3. Pojištěnému vzniká právo, aby pojistitel vyplatil částku odpovídající prokázaným 
nákladům na zapůjčení náhradního vozidla, nejvýše však 1.000,-Kč včetně DPH 
(780,- Kč plátcům DPH) denně.

4. Plnění je poskytnuto pouze na základě předloženého originálu faktury' o zapůjčení 
vozidla.

5. Náklady na zapůjčeni náhradního vozidla nezahrnují částku vynaloženou na pohonné 
hmoty, maziva, provozní náplně, autokosmetiku, mytí a čištění vozidla apod.

6. Připojištční nákladů na zapůjčení náhradního vozidla vpřipadě havárie vozidla se 
poskytuje v rámci pojistného roku na dobu maximálně 5 dnů.

7. Připojištěni zaniká nejpozději dnem zániku pojištění vozidla. Samostatně nelze toto 
pojištění sjednat.

Článek 11
Asistenční služba

Pojištěný má nárok u vybraných kategorií vozidel na poskytnutí komplexních asistenčních
služeb. Podmínky poskytováni asistenční služby jsou uvedeny ve zvláštní příloze vydávané
za tímto účelem pojistitelem.

Článek 12
Závěrečná ustanovení

Tyto doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2006.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Budějovická 5, 140 21 Praha 4, tel.: 261 026 116, fax: 261 022 163
e-mail: pojistovna@cpp.cz, http://www.cpp.cz

http://www.cebia.cz
mailto:pojistovna@cpp.cz
http://www.cpp.cz
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Rozsah základních asistenčních služeb 
ZDARMA

Limity plnění pro vozidla s uzavřeným:
povinným ručením 

SPOROPOV
povinným ručením Speciál PLUS / Super PLUS 

nebo havarijním pojištěním
vozidla do 3,5 t včetně vozidla nad 3,5 t

ČR ČR Zahraničí ČR Zahraničí
Vozidlo je nepojízdné v důsledku poruchy či nehody:
— příjezd a odjezd asistenční služby
— oprava na místě 
-vyproštění vozidla
— odtah vozidla

1 000 Kc 2 500 Kč 5 000 Kč 3 500 Kč 10 000 Kč

Dále ZDARMA v souvislosti s nehodou či poruchou po/isiěnébo vozidla - tlumočeni při styku s policii, celníky, lékařem, administrativou, apod., pomoc při vyhledání hotelu, 
opravny, nádraží, letiště, taxi, spoje v jízdním či letovém řádu.

Rozsah asistenčních služeb 
pojištění Asistence Plus

Limity plnění pro vozidla s uzavřeným pojištěním Asistence PLUS
vozidla do 3,5 t včetně vozidla nad 3,5 t

ČR Zahraničí ČR Zahraničí
Vozidlo ie nepojízdné v důsledku poruchy či nehody:
- příjezd a odjezd asistenční služby
- oprava na místě
- vyproštění vozidla
- odtah vozidla

5 000 Kč 20 000 Kč 5 000 Kč 30 000 Kč

Při poruše, nehodě nebo odcizení vozidla (max. 5 osob)
- ubytování v nouzi (max. 2 noci)
- úhrada nákladů na cestu do místa bydliště

1 000 Kč/osoba/noc 
ano

3 000 Kč/osoba/noc 
ano

1 000 Kč/osoba/noc 
ano

3 000 Kč/osoba/noc 
ano

úschova nepojízdného vozidla (max. 2 dny) 500 Kč/den 500 Kč/den 750 Kč/den 2 000 Kč/den
otevření vozidla a výměna zámku při ztrátě klíčů *) 2 000 Kč 2 000 Kč 2 000 Kč 2 000 Kč
přečerpání paliva při jeho záměně *) 2 000 Kč 2 000 Kč 3 500 Kč 3 500 Kč
ekologická likvidace vraku 1 000 Kč 6 000 Kč 3 000 Kč 18 000 Kč

*) příjezd asistenční služby se čerpá z limitu za příjezd asistenční služby Pozn.: Limity asistenční služby nelze čerpat pro úhradu za náhradní díly a pohonné hmoty,
i zahraničí - služby jsou poskytovány v těchto zemích: Andorra, Belgie, Bělorusko, Bulharsko, Dánsko, Estonsko, Finsko, metropolitní Francie včetně Korsiky, Cilbratar, Chorvat­
sko, Irsko, Island, Itálie, Jugoslávie, Kypr, Lichtenštejnsko, Litva, Lotyšsko, Lucembursko, Maďarsko, Makedonie, Malta, Moldávie, Monako. Nizozemí (bez zámořských území), 
Norsko, Polsko, Portugalsko (kontinentální část), Rakousko, Rumunsko, Řecko, San Marino, Slovenská republika, Slovinsko/Spojené království Velké Británie a Severní Irska 
(bez zámořských území), Spolková republika Německo, Srbsko, Španělsko (bez území Kanárských ostrovů), Švédsko. Švýcarsko, Turecko, Ukrajina. Vatikán

Platnost od 1.1.2008

Potřebujete-li pomoc 
uvedeného charakteru volejte 
GLOBAL ASSISTANCE
- z České republiky 1220
- ze zahraničí +420 1220 

nebo +420 266 799 779

Upozornění:
- pří současném sjednání

Kovinného ručení, 
avarijního pojištění nebo 

pojištění Asistence Plus se 
limity plnění sčítají

-více informací viz Zvláštní 
pojistné podmínky pro pojištění 
vozidel ZPPVOZ

- asistenční služby jsou 
zajišťovány naším 
smluvním partnerem 
GLOBAL ASSISTANCE, a.s., 
Dopraváků 749/3,
184 00 Praha 8

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., 
Vienna Insurance Group, 
Budějovická 5, Praha 4, 140 21, 
tel.: +420 841 444 555
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Závěrečná ustanovení

ÚVODNÍ USTANOVENÍ
Soukromě úrazové pojištění, které sjednává Česká 
podnikatelská pojišťovna, a. s. (dále jen „pojistitel") se ří­
dí příslušnými ustanoveními zákona č. 37/2004 Sb„ 
o pojistné smlouvě a o změně souvisejících zákonů (dá­
le jen „ZPS"), těmito Všeobecnými pojistnými podmín­
kami pro pojištění úrazu UP0105 (dále jen „VPPUP"), 
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro jednotlivá po­
jistná nebezpečí (dále jen .DPP") a pojistnou smlouvou. 
Ostatní práva a povinnosti účastníků pojištění se řídí ob­
čanským zákoníkem. Veškeré pojistné podmínky jsou 
součástí pojistné smlouvy.

Článek 1 - Výklad pojmů
VPPUP vymezuji následující pojmy:
Pojistník - fyzická nebo právnická osoba, která uza­
vřela pojistnou smlouvu a je povinna platit pojistné; 
v případě fyzické osoby je pro uzavřeni pojistné smlou­
vy nezbytná její zletilost.
Pojištěný - fyzická osoba, na jejíž život nebo zdrávi se 
pojištěni vztahuje.
Oprávněná osoba - osoba, které v důsledku pojistné 
události vznikne právo na pojistné plnění.
Obmyšlená osoba-osoba, které vznikne právo na po­
jistné plněni v případě snvti pojištěného podle pojistné 
smlouvy nebo ZPS.
Pojistná smlouva - je smlouvou o finančních službách, 
ve které se pojistitel zavazuje v případě vzniku pojistné 
události vyplatit pojistné plnění ve sjednaném rozsahu 
a pojistník se zavazuje plalt pojistiteli pojistné.
Pojistná smlouva uzavřená formou obchodu na dálku 
- je smlouvou uzavřenou s použitím prostředků komu­
nikace na dálku (např. uzavřeni pojistné smlouvy na in­
ternetu).
Pojistka - písemné potvrzení pojistitele o uzavření po­
jistné smlouvy.
Pojistná částka - částka dohodnutá v pojistné smlou­
vě, ze které se stanoví výše pojistného plnění v případě 
pojistné události.
Pojistná doba - doba, na kterou se pojištění sjednává. 
Pojistná událost-nahodilá skutečnost blíže označená 
v pojistné smlouvě, se kterou je spojena povinnost poji­
stitele poskytnout pojistné plnění.
Nahodilou skutečností - skutečnost, která je možná a 
u které není jisté, zda v době trvání pojištění nastane, 
nebo není známa doba jejího vzniku.
Pojistné- úplata za poskytováni pojistné ochrany. 
Pojistné období - dohodnuté časově období, za které 
se platí pojistné.
Pojistné plnění - náhrada od pojistitele v případě, že 
dojde k pojistné události.
Vinkulace - vázání výplaty pojistného plnění na uděle­
ní souhlasu třetí osoby vyplývající z pojistné smlouvy. 
Oceňovací tabulky - dokumenty pojistitele, které ob­
sahují zásady plněni pojistitele za trvalé následky úrazu 
a za dobu nezbytného léčení úrazu a jsou k nahlédnutí 
na všech obchodních místech pojistitele.
Pojistným rizikem - míra pravděpodobnosti vzniku po­
jistné události.

Článek 2 - Pojistná nebezpečí (Druhy pojištění)
1. Pojistitel v rámci úrazového pojištění sjednává pojištění:
- pro případ smrti způsobené úrazem
- pro případ trvalých následků úrazu
- pro případ nezbytného léčení úrazu (dále jen „denní 
odškodné")
2. Pojislitel může sjednávat l jiné druhy úrazového po­
jištěni. Pokud takové pojištění není upraveno zvláštními 
předpisy nebo pojistnou smlouvou, platí pro ně ta usta- 
noveníVPPUR která jsou mu svou povahou a účelem nejbiižší. 
3- Úrazové pojištění se sjednává jako pojištění obnoso- 
vé, jehož účelem je v důsledku pojistné události získání 
dohodnuté finanční částky.
4. V jedné pojistné smlouvě lze sjednat úrazové pojiště­
ní i s dalšími druhy pojištění. Pro tato pojištění platí po­
jistné podmínky platné pro daný druh pojištění.

Článek 3 - Vzniká doba trvání pojištění
1. Pojistná smlouva musí mít vždy písemnou formu.
2. Pojistitel vydá pojlstnlkovi pojistku jako písemné po­
tvrzení o uzavření pojistné smlouvy.
3. Pojištění začíná v 00:00 hod. dne sjednaného v po­
jistné smlouvě jako počátek pojištění.
4. Pojištění končí v 00:00 hod. dne, který je v pojistné 
smlouvě určen jako konec pojištění, není-li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.
5. Úrazové pojištění nelze přerušit, pokud není v pojist­
né smlouvě ujednáno jinak.
6. Podstatnou součástí pojistné smlouvy je prohlášení 
pojištěného o jeho zdravotním stavu nebo zdravotní do­
tazník jím vyplněný a podepsaný a další údaje, na které 
byl pojistitelem dotázán. Pojišlěný, popř. pojistník, jsou

povinni odpovědět pravdivě a úplně na všechny píse­
mné dotazy pojistitele týkající se sjednávaného pojiště­
ní. To platí také při změně pojištění. Vědomě nepravdivé 
nebo vědomě neúplné odpovědi pojištěného nebo po­

jistníka mohou mít za následek odstoupení od smlouvy 
nebo odmítnutí plnění, anebo přiměřené snížení plnění 
ze strany pojistitele v závislosti na charakteru poskytnu­
tých nepravdivých nebo neúplných informací.
7. Pojistitel je oprávněn přezkoumat informace, které 

o svém zdravotním stavu pojištěný uvedl, u zdravotnic­
kých zařízení, ve kterých se léčil. To platí také při změ­
ně pojištění. Pojistitel je též oprávněn nechat přešetřit 
zdravotní stav pojištěného lékařem, kterého sám určí.
8. Souhlas se zjišťováním a přezkoumáváním zdravotní­
ho stavu dává pojištěný nebo pojistník podpisem pojist­
né smlouvy.
9. Informace, které pojistitel získal o zdravotním stavu 
pojištěného, jsou důvěrné a mohou být využívány pou­
ze pro potřeby pojistitele.
10. Pojištění se sjednává na dobu určitou, není-li v po­
jistné smlouvě ujednáno jinak. Pojistitel má právo sta­
novil výši minimální a maximální částky pro jednollivé 
sazby úrazového pojištění a stanovit nejnižší a nejvyššf 
vstupní věk.

Článek 4 - Pojistné a pojistné období
1. Pojistné se stanoví v pojistné smlouvě bucf jako běž­
né pojistné nebo jednorázové pojistné. Jednorázové po­
jistné je pojistná zaplacené najednou za celou dobu, na 
kterou bylo pojištění sjednáno. Běžné pojistné se hradí 
za dohodnutá pojistná období, není-li v pojistné smlou­
vě ujednáno jinak.
2. Výše pojistného se určuje podle sazeb pro jednotlivé 
druhy pojištění a je uvedena v pojistné smlouvě.
Pokud je výše pojistného závislá též na věku pojištěné­
ho, považuje se za jeho vstupní věk rozdíl mezi kalen­
dářním rokem počátku pojištění a kalendářním rokem, 
v němž se pojištěný narodil.
3. Jednorázové a první běžné pojistné je splatné v den 
počátku pojištění, není-li v pojistné smlouvě ujednáno ji­
nak. Běžné pojistné za další pojistná obdob! (následné 
pojistné) je splatné první den tohoto pojistného období, 
není-li v pojistné smlouvá ujednáno jinak.
4. Pojistné se platí v měně ČR a je splatné na území 
ČR, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
5. Bylo-li ujednáno, lze běžné pojistné hradit ročně, po­
loletně, čtvrtletně nebo měsíčně, za podmínek uvede­
ných v pojistné smlouvě.
6. Pojistitel má právo na pojistné za dobu od počátku do 
zániku pojištění. Nastala-li pojistná událost a důvod dal­
šího pojištění tím odpadl, náleží pojistiteli běžné pojist­
né do konce pojistného období, v němž pojistná událost 
nastala; jednorázové pojistné náleží pojistiteli vždy celé.
7. Nedojde-li k úhradě pojistného jeho přímým inkasem 
a pojistné se hradí prostřednictvím pošty nebo peněž­
ního ústavu, pojistné je zaplaceno okamžikem, kdy by­
la peněžní částka připsána na účet pojistitele.
8. Chybně zaslané pojistné se považuje za nedoručené. 
Za chybně zaslané pojistné se považuje pojistné zasla­
né v rozporu s pojistnou smlouvou.
9. Případné přeplatky pojistného vrátí pojistitel pojistní- 
kovi pouze na základě jeho písemné žádosti.
10. Dluží-li pojistník pojistné za více pojistných období 
a naposledy zaplacené pojistné nepostačuje na uhra­
zeni dluhu, je vyrovnáno dlužné pojistné za nejdříve 
splatné období bez ohledu na to, za jaké pojistné obdo­
bí mělo být pojistné skutečně zaplaceno.
11. O případné nedoplatky pojistného je pojistitel 
oprávněn ponížit pojistné plnění.
12. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas a ve sjedna­
né výši, je pojistitel oprávněn požadovat úrok z prodle­
ní a náklady spojené s vymáháním tohoto pojistného.
13. V případě změny podmínek rozhodných pro stano­
vení výše pojistného, s výjimkou změny věku a zdravot­
ního stavu pojištěného, má pojistitel právo nově upravil 
výši běžného pojistného na další pojistné období. 
Pojistník musí být o této změně informován nejpozději 
ve lhůtě dvou měsíců před splatností pojistného za po­
jistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit.
14. Mimo sjednané pojistné je pojistitel oprávněn účto­
vat pojistníkovi výdaje a poplatky za úkony dle platného 
sazebníku poplatků, který je k nahlédnutí na obchod­
ních místech pojistitele.

Čánek 5 - Zánik pojištění
1. Pojistitel nebo pojistník může vypovědět pojištění do 
dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. 
Výpovědní ihůta je osmidenní a počíná běžet od násle­
dujícího dne po doručení výpovědi, Jejím uplynutím po­
jištění zaniká.
Podá-lí pojistník výpověcí a bylo-li již zaplaceno pojistné 
nebo jeho část a z pojistné smlouvy není vypláceno po­
jistné plnění, vrátí pojistitel uhrazené pojistné snížené 
o část pojistného náležící pojistiteli vzhledem k době tr­
vání pojištění a pojištěným rizikům a o náklady vzniklé 
s uzavřením a správou pojištění a o poplatek dle sa­
zebníku poplatků, není-li v pojistné smlouvě ujednáno ji­
nak.
2. Pojištění, u kterého bylo sjednáno běžné pojistné, 
může pojistník nebo pojistitel vypovědět ke konci pojist­
ného období, výpověd musí být doručena alespoň šest 
týdnů před koncem pojistného období. Pojištění zaniká 
uplynutím šestitýdenní výpovědní lhůty knejbližšímu po­
jistnému období.
3. Pojistník nebo pojistitel může vypovědět pojištění, 
u kterého bylo sjednáno jednorázové pojistné, vždy 
k poslednímu dni každého kalendářního měsíce, není-li 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Pokud pojistník v pí­
semné žádosti o výpověcí pojištění s jednorázovým po­
jistným neuvede den zániku pojištění, který následuje 
po doručení výpovědi, zaniká pojištění uplynutím po­
sledního dne kalendářního měsíce, ve kterém byla vý­
pověd doručena pojistiteli.

Došlo-li k zániku pojištění a bylo-li jednorázové pojistné 
uhrazeno, vzniká pojistníkovi právo písemně požádat 
o výplatu odkupného, není-li v pojistné smlouvě ujedná­
no jinak.
4. Pojistník nebo pojistitel může vypovědět pojištění do 
třech měsíců ode dne doručení oznámení vzniku pojist­
né události. Dnem doručení výpovědi počíná běžet vý­
povědní Ihůta 1 měsíc, jejímž uplynutím pojištění zaniká.
5. Pojištění zaniká též písemnou dohodou účastníků. 
Pojištění zanikne dnem uvedeným v dohodě.
6. Pokud pojistník nesouhlasí se změnou výše pojistné­
ho dle čl. 4 odst. 13. VPPUP, musí svůj nesouhlas 
uplatnit do jednoho měsíce, kdy ss o navrhované změ­
ně pojistného dozvěděl. Pojištěni pak zanikne k pojist­
nému období, ve kterém měla být výše pojistného změ­
něna.
7. Pojištěn! zaniká uplynutím pojistné doby nebo dnem, 
kdy došlo k úmrtí pojištěné osoby nebo v dalších přípa­
dech uvedených v pojistné smlouvě.
8. Výpověď pojistné smlouvy ze strany pojistníka se be­
re za doručenou, je-li doručena pojistiteli na adresu síd­
la společnosti, které je zapsáno v obchodním rejstříku.

Článek 6 - Důsledky neplacení pojistného
Pojištění zaniká z důvodu nezaplacení pojistného uply­
nutím 31 dnů od doručení upomínky k zaplacení pojist­
ného nebo jeho části pojistníkovi, nebylo-li v této lhůtě 
pojistné zaplaceno.

Článek 7 - Odstoupení od pojistné smlouvy, 
odmítnutí plnění

1. Poruší-li pojistník nebo pojištěný úmyslně či z nedba­
losti povinnosti uvedené v čl. 10 odst. 2. VPPUP má po­
jistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, jestliže při 
pravdivém a úplném zodpovězeni dotazů by pojistnou 
smlouvu neuzavřel. Stejné právo má pojistitel i v přípa­
dě, odmítne-li pojištěný dát souhlas k vyžádání informa­
cí od zdravotnických zařízení nebo odmítne-li se nechat 
vyšetřit lékařem, kterého pojistitel určí. Toto právo může 
pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy takovou 
skutečnost zjistil, jinak jeho právo zanikne.
2. Pojistník má právo od pojistné smlouvy odstoupit 
v případě, jestliže mu pojistitel nebo jím zmocněný zá­
stupce nepravdivě nebo neúplně zodpověděl jeho píse­
mné dotazy týkající se sjednávaného pojištění. Toto prá­
vo může pojistník uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy 
takovou skutečnost zjistil, jinak jeho právo zanikne.
3. U pojistné smlouvy uzavřené na dálku má pojistník 
právo od pojistné smlouvy odstoupit ve lhůtě do 14 dnů 
ode dne potvrzení o uzavření pojistné smlouvy nebo 
ode dne, kdy mu na jeho písemnou žádost po uzavření 
pojistné smlouvy byly sděleny pojistné podmínky.
4. Odstoupením od smlouvy se pojistná smlouva ruší od 
počátku, v tomto případě pojistitel ve lhůtě do 30 dnů 
vrátí pojistníkovi zaplacené pojistné ponížené o případ­
né vyplacené pojistné plnění. V případě odstoupení od 
smlouvy ze strany pojistitele se od zaplaceného pojist­
ného odečítají i náklady vzniklé s uzavřením a správou 
pojištění a poplatek dle sazebníku poplatků. Ten, komu 
bylo vyplaceno pojistné plnění, je povinen ve stejné lhů­
tě vrátit pojistiteli částku vyplaceného plnění, která pře­
sahuje výši zaplaceného pojistného.
5. Dozví-li se pojistitel až po pojistné události, že její pří­
činou je skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku 
pojistné události a kterou nemohl zjistit při sjednávání 
pojištění nebo jeho změně v důsledku úmyslně nebo 
z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně zodpovězených 
písemných dotazů, a jestliže by při znalosti této skuteč­
nosti v době uzavření pojistné smlouvy tuto smlouvu 
neuzavřel nebo jí uzavřel za jiných podmínek, je opráv­
něn plnění ze smlouvy odmítnout; odmítnutím plnění po­
jištění zaniká.
6. Pojistitel je oprávněn plnění z pojistné smlouvy od­
mítnout, jestliže od osoby oprávněné k přijetí pojistné­
ho plnění obdržel při uplatňování práva na plnění z po­
jištění vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje 
týkající se vzniku a rozsahu pojistné události nebo mu 
byly podstatné údaje zamlčeny.

článek 8 - Změny v pojistné smlouvě
1. Pojistník je povinen bez prodlení písemně sdělit poji­
stiteli všechny změny skutečností uvedených v pojistné 
smlouvě, které nastanou během trvání pojištění.
2. Na základě písemné žádosti pojistníka může být po 
dohodě smluvních stran provedena změna rozsahu 
sjednaného pojištění. Možné změny jsou vždy uvedeny 
v pojistné smlouvě.
3. Podmínkou provedení změny rozsahu sjednaného 
pojištění je doplacení běžného pojistného do data změ­
ny. U jednorázově placených pojištění není možné změ­
nu rozsahu sjednaněho pojištění provést, není-lí v po­
jistné smlouvě ujednáno jinak.
4. Dohodne-li se pojistník s pojistitelem na změně roz­
sahu jíž sjednaného pojištění, pojistitel poskytne plnění 
ze změněného pojištění až z pojistných událostí, které 
nastanou po datu účinnosti dohody o změně pojištění, 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
5. Změny se provádí na základě písemné žádosti pojist­
níka. Lhůty pro provedení změny jsou uvedeny v pojist­
né smlouvě.

Článek 9 - Účastníci pojištění
1. Účastníkem pojištěni' Je vedle pojistitele pojistník, po­
jištěný a oprávněná osoba. Obmyšlená osoba se stává 
účastníkem pojištění teprve v případě smrtí pojištěného, 
kdy nabývá práv a povinností z pojištění.
2. Zemře-li nebo zanikne-li bez právního nástupce po­
jistník, který není současně pojištěným, vstupuje do po­
jištěni tímto dnem na jeho místo pojištěný, je-li zletilý 
a způsobilý k právním úkonům. Není-li pojištěný zletilý 
nebo způsobilý k právním úkonům, stává se pojlstníkem 
zákonný zástupce pojištěného.



článek 10 - Povinnosti pojistníka a pojištěného
t; Pojistník je povinen seznámit pojištěného s obsahem 
pojistné smlouvy. , .....
2 Při uzavírání pojistné smlouvy je pojistník i pojištěny 
povinen pojistiteli odpovědět pravdivě a úplně na všech­
ny písemné dotazy týkající se sjednávaného pojištění, 
zejména na dotazy, které se týkají zdravotního stavu po­
jištěného nebo činnosti, které pojištěný vykonává. Toto 
platí i v případě, jedná-li se o změnu pojištění.
3. Pojistník i pojištěný jsou povinni sdělit bez prodiení 
pojistiteli všechny změny skutečností uvedených v po­
jistné smlouvě, které nastanou během trvání pojištění.
4. Smrt pojištěného je povinen pojistník nebo obmyšle­
ná osoba pojistiteli oznámit bez zbytečného odkladu.
5. Povinností pojištěného při pojistné události je bez 
zbytečného odkladu vyhledat po úrazu lékařské ošetře­
ní a řádně pokračovat v léčení až do jeho ukončení a vy- 
žaduje-li to pojistitel, dát se na jeho náklad vyšetřit lé­
kařem, kterého pojistitel určí.
6. Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu po 
ukončení lěčení oznámit pojistiteli písemnou formou, že 
k pojistné události došlo včetně adresy ošetřujícího lé­
kaře a pravdivého vysvětlení vzniku a rozsahu násled­
ků z této pojistné události, není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak.
7. Pokud pojištěný žádá o plnění za trvalé následky 
úrazu nebo denní odškodné, musí předložit vyplněný 
formulář pojistitele „Oznámení úrazu11.
8. V případě pochybnosti je povinností pojištěného, 
oprávněné nebo obmyšlené osoby prokázat pojistiteli, 
že k úrazu došlo.
9. Pojistník je povinen pojistiteli oznámit bez zbytečné­
ho odkladu změnu adresy trvalého pobytu resp. kores­
pondenční adresy v ČR.

Článek 11 - Pojistná událost
1. Pojistnou událostí v úrazovém pojištění je úraz pojiš­
těného.
2. Úrazem se v úrazovém pojištění rozumí poškození 
zdraví nebo smrt pojištěného (dále jen ,,úraz“), které by­
lo způsobeno neočekávaným a náhlým působením ze­
vních sil nebo vlastní tělesné síly nezávisle na vůli po­
jištěného, ke kterému došlo během trvání soukromého 
pojištění.
3. Z pojistné události v úrazovém pojištění poskytuje po­
jistitel pojistné plnění za smrt způsobenou úrazem, tr­
valé následky, denní odškodné nebo jiné riziko uvedené 
v pojistné smlouvě, a to v souladu s VPPUP. Pro po­
skytnutí všech druhů plnění nebo jen některých z nich 
jsou rozhodující skutečnosti uvedené v pojistné smlou­
vě.

Článek 12 - Pojistné plnění
1. Podmínkou pro vznik nároku na pojistné plnění je 
platnost pojistné smlouvy.
Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění za 
úraz, ke kterému došlo před datem, které bylo sjedná­
no jako počátek pojištění, nebo ke kterému došlo v pří­
mé souvislosti s tělesným poškozením vzniklým před 
počátkem pojištění.Tato skutečnost se vztahuje i na pl­
nění za trvalé následky útazu a na plnění denního od­
škodného. Pojistitel též není povinen poskytnout pojist­
né plnění z pojistné události, ke které došlo po datu, 
které je stanoveno jako konec pojištění.
2. Nastane-li pojistná událost, pojistitel poskytne pojist­
né plnění za smrt způsobenou úrazem, trvalé následky 
úrazu, denní odškodné, a to v souladu s článkem 13, 
14,15 VPPUP a v souladu s pojistnou smlouvou.
3. Právo na pojistné plnění vyplývající z pojistné smlou­
vy má oprávněná osoba určená v pojistné smlouvě. Je­
li dohodnuto, že pojistnou událostí je smrt pojištěného 
způsobená úrazem, pojistník má právo se souhlasem 
pojištěného určit osobu, které má vzniknout právo na pl­
nění v případě smrti pojištěného, a to jménem nebo 
vztahem k pojištěnému (obmyšlená osoba). Není-li 
v době pojistné události určena obmyšlená osoba nebo 
nenabude-li práva na plnění, nabývají tohoto práva oso­
by určené v § 51 ZPS.
4. Obmyšlená osoba nebo oprávněná osoba, které má 
z důvodu úrazu pojištěného vzniknout právo na plnění, 
tohoto práva nenabude, způsobila-li pojištěnému smrt 
nebo tělesné poškození úmyslným trestným činem, pro 
který byla nebo mohla být soudem pravomocně odsou­
zena. Po dobu, kdy je tato osoba vyšetřována pro tento 
úmyslný trestný čin, není pojistitel povinen plnit až do 
vydání rozsudku, kterým je tato osoba osvobozena. 
V případě odsouzení pro tento trestný čin povinnost po­
jistitele poskytnout pojistné plnění zaniká.
5. Pojistitel plní za pojistné události, které nastanou bě­
hem trvání pojištění a pojistné plnění je splatné v ČR 
a v měně ČR, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak.
6. Pojistné plnění lze vinkulovat ve prospěch třetí osoby, 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Vinkulované 
pojistné plnění bude vyplaceno třetí osobě, v jejíž pro­
spěch bylo pojistné plnění vinkulováno, nedá-li tato o 
soba souhlas k vyplacení osobě oprávněné k přijetí po­
jistného plnění dle pojistné smlouvy. Vinkulaci pojistné­
ho plnění provede pojistitel na základě žádosti pojistní­
ka a její zrušení lze provést pouze se souhlasem osoby, 
v jejíž prospěch bylo pojistné plnění vinkulováno. Není- 
li pojištěný shodný s pojistníkem, lze vinkulaci provést 
pouze s písemným souhlasem pojištěného. Vinkulace je 
účinná potvrzením žádosti o vinkulaci pojistitelem. 
Zrušení vinkulace nastává dnem, kdy pojistitel potvrdí 
písemnou žádost pojistníka o její zrušení. Bez předcho­
zího zrušení vinkulace nemůže pojistník vinkulovanou 
pojistnou smlouvu vypovědět. Změnu rozsahu pojištění 
vinkulované pojistné smlouvy lze provést pouze s píse­
mným souhlasem osoby, v jejíž prospěch bylo pojistné 
plnění vinkulováno.
7. Pojistné plnění pojistitel poskytne na písemnou žá­
dost osoby oprávněné k přijetí pojistného plnění, po 
předložení pojistné smlouvy, ověřené kopie úmrtního li­

stu (v případě smrti pojištěného způsobené úrazem) 
a dokladů, které pojistitel považuje za nezbytné pro šet­
ření nutné ke zjištění rozsahu povinnosti pojistitele plnit. 
Pojistitel je oprávněn provádět potřebná setřeni.
8. Pojistitel je oprávněn odečíst si případné dlužné po­
jistné, včetně dlužného pojistného a včetně neuhraze­
ných poplatků z jiných pojistných smluv téhož pojistní­
ka, od vypláceného pojistného plnění.

Článek 13 - Plnění za smrt způsobenou úrazem
1. Byla-li úrazem způsobena pojištěnému smrt, která 
nastala nejpozději do tří let ode dne pojistné události, je 
pojistitel povinen vyplatit obmyšlené osobě pojistnou 
částku pro případ smrti způsobené úrazem sjednanou 
v pojistné smlouvě.
2. Zemře-li však pojištěný v tomto období na následky 
úrazu a pojistitel již plnil za trvalé následky tohoto úra­
zu, je pojistitel povinen vyplatit obmyšlené osobě jen 
případný rozdíl mezi pojistnou částkou pro případ smrti 
způsobené úrazem a částkou již vyplacenou za trvalé 
následky úrazu.

Článek 14 - Plnění za trvalé následky úrazu
1. Zanechá-li úraz pojištěnému trvalé následky, je po.is- 
titel povinen vyplatit z pojistné částky tolik procent, koli­
ka procentům odpovídá podle Oceňovací tabulky il roz­
sah trvalých následků po jejich ustálení a v případě, že 
se neustálily do tří let ode dne úrazu, kolika procentům 
odpovídá jejich stav ke konci této lhůty. Podmínkou vzni­
ku nároku na plnění je však skutečnost, že rozsah trva­
lých následků způsobených pojištěnému jedním úrazo­
vým dějem dosáhl takové výše procentního ohodnoce­
ní podle Oceňovací tabulky II, která je v pojistné smlou­
vě ujednána jako minimální pro vznik povinnosti pojisti­
tele plnit.
2. Nemůže-li pojistitel plnit podle odstavce 1 tohoto 
článku proto, že trvalé následky úrazu nejsou po uply­
nutí šesti měsíců ode dne úrazu ještě ustáleny, je povi­
nen poskytnout pojištěnému na Jeho požádání přiměře­
nou zálohu pouze tehdy, prokáže-li pojistiteli lékařskou 
zprávou, že alespoň část trvalých následků odpovídají­
cí minimálnímu rozsahu stanovenému v pojistné smlou­
vě pro vznik povinnosti pojistitele plnit, má již trvalý cha­
rakter.
3. Týkají-li se trvalé následky úrazu části těla nebo or­
gánu, jejichž funkce byly sníženy již před úrazem, sta­
noví se jejich procentní ohodnocení podle Oceňovací ta­
bulky II tak, že celkové procento se sníží o počet pro­
cent odpovídající předchozímu poškození, určenému 
rovněž podle Oceňovací tabulky II.
4. Týkají-li se jednotlivé následky po jednom nebo více 
úrazech téhož údu, orgánu nebo jejich částí, hodnotí je 
pojistitel jako celek, a to nejvýše procentem stanove­
ným v oceňovací tabulce pro hodnoceni trvalých ná­
sledků pro anatomickou nebo funkční ztrátu příslušné­
ho údu, orgánu nebo jejich částí.
5. Jestliže před výplatou plnění za trvalé následky úra­
zu pojištěný zemře, nikoliv však na následky tohoto 
úrazu, vyplatí pojistitel jeho dědicům částku, která od­
povídá rozsahu trvalých následků úrazu pojištěného 
v době jeho smrti, pokud jejich ohodnocení podle 
Oceňovací tabulky II dosáhne takové výše, která je 
v pojistné smlouvě ujednána jako minimální pro vznik 
povinnosti pojistitele plnit.
6. Pojistitel je povinen vyplatit za trvalé následky úrazu 
způsobené jedním úrazovým dějem nejvýše 100 % po­
jistné částky, a to i v případě, kdy součet procent pro 
jednotlivé následky hranici 100 % překročí.

Článek 15 - Plnění denního odškodného
1. Právo na plnění denního odškodného vzniká tehdy, 
jestliže doba léčení úrazu, dosáhne počtu dnů stanove­
ného v pojistné smlouvě. U tělesných poškození, u kte­
rých je v Oceňovací tabulce I uvedeno „neplní se", není 
pojistitel povinen poskytnout plnění denního odškodné­
ho, i když je tato podmínka splněna.
2. Počet dnů, za které je pojistitel povinen vyplatit den­
ní odškodné, se stanoví ode dne určeného v pojistné 
smlouvě jako počátek plnění denního odškodného až 
do konce nepřetržitého léčení následků úrazu, maxi­
málně však za dobu léčení, která nepřesáhne počet dní 
stanovený pro jednotlivá tělesná poškození 
v Oceňovací tabulce I o více než 20%. Za dny, o které 
celková doba léčení úrazu přesáhne tento pojistitelem 
stanovený limit, pojistitel není povinen plnit.
3. Pojistitel není povinen plnit za dny léčení úrazu pře­
sahující dobu 365 dní ode dne tohoto úrazu; je-li po.iš- 
těný uveden v pojistné smlouvě jako „pojištěné dítě", 
není pojistitel povinen plnit za dny léčení úrazu přesa­
hující dobu 180 dní ode dne úrazu.
4. Utrpí-li pojištěný v době léčení úrazu, za který je po­
jistitel povinen vyplatit denní odškodné, další úraz, sta­
noví se počet dnů, za které pojistitel nejvýše plní, jako 
součet počtu dní uvedených v Oceňovací tabulce I pro 
obě tělesná poškození. Doba, po kterou se doby léčení 
obou úrazů překrývají, se započítává pouze jednou.
5. Dojde-li k souběhu léčení následků úrazu a nemoci, 
která není následkem úrazu, vyplatí pojistitel denní od­
škodné nejvýše za počet dní, který je uveden pro jed­
notlivá tělesná poškození v Oceňovací tabulce I.
6. Utrpí-li pojištěný jedním úrazovým dějem několik :ě- 
lesných poškození, stanoví se počet dnů, za které je po­
jistitel povinen vyplatit denní odškodné, podle toho tě­
lesného poškození, u kterého je v Oceňovací tabulce 
I uveden nejvyšší počet dní.
7. Pro stanovení plnění se vychází z doby léčení úrazu, 
doložené lékařským potvrzením. Analogicky přitom pla­
tí ustanovení ostatních odstavců tohoto článku s tím roz­
dílem, že nejdelší doba léčení, která bude použita pro 
stanovení počtu dnů, za které bude denní odškodné vy­
placeno, je určena pro jednotlivá tělesná poškození 
způsobená úrazem v Oceňovací tabulce I.
8. Při vzniku pojistné události je pojištěný povinen 
zmocnit příslušnou správu sociálního zabezpečení

k poskytnutí informací pojistiteli, o které požádá v sou­
vislosti s pojistnou událostí.
9. Denní odškodné se nevyplácí za pobyty v lázeňských 
zařízeních.

Článek 16 - Snížení pojistného plnění
1. Pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění až o jednu 
polovinu, utrpěl-li pojištěný úraz v souvislosti s činností, 
která naplňuje znaky skutkové podstaty úmyslného 
trestného činu. Byla-li tato činnost pojištěného pro spo­
lečnost zvlášf nebezpečná a okolnosti takového přípa­
du to odůvodňují, může pojistitel snížit své plnění o více 
než polovinu.
2. Pojistitel je oprávněn snížit plnění až o jednu polovi­
nu, utrpěl-li pojištěný úraz v souvislosti s jednáním, jímž 
jinému způsobil těžkou újmu na zdraví nebo smrt nebo 
jímž jinak hrubě porušil důležitý zájem společnosti.
3. Pojistitel může snížit plnění až o jednu polovinu, utr- 
pál-li pojištěný úraz v souvislosti s požitím alkoholu ne­
bo pod vlivem omamných či toxických látek nebo poži­
tím léků.
4. Pokud byly v důsledku nesprávně uvedeného data 
narození, pohlaví, zdravotního stavu pojištěného nebo 
činnosti, kterou pojištěný vykonává, a jiných údajů roz­
hodných pro stanovení technických parametrů pojištění 
(pojistné, doba trvání pojištění, pojistná částka), tyto 
stanoveny nesprávně, je pojistitel oprávněn pojistné pl­
nění přiměřeně snížit.
5. Pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění až o jednu 
polovinu, zjistí-li, že pojistníkem nebo pojištěným byly 
podány o vzniku pojistné události jiné informace, než 
které vyplynuly z šetřeni pojistitele.
6. Utrpí-li pojištěný úraz při výkonu činnosti nebo povo­
lání, které jsou zařazeny do vyšší rizikové skupiny než 
je uvedena na pojistné smlouvě, je pojistitel oprávněn 
krátit pojistné plnění v souladu s pojistnou smlouvou.
7. Pojistitel je oprávněn pojistné plnění snížit i v dalších 
případech uvedených v pojistné smlouvě.

Článek 17 - Výluky z pojištění
1. Pojistnou událostí není úraz pojištěného, nastal-li 
v souvislosti s válečnými událostmi nebo terorismem.
2. Pojistnou událostí není též úraz pojištěného, nastal-li 
v souvislosti s účastí pojištěného na vzpouře, povstání, 
stávce, nepokojích a veřejných násilnostech, pokud 
k této účasti nedojde při plnění pracovní či služební po­
vinnosti na území ČR.
3. Pojistnou událostí rovněž není smrt pojištěného, jejíž 
příčinou bylo radioaktivní nebo obdobné záření, vzniklé 
v důsledku výbuchu nebo závady na jaderném zařízení.
4. Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na 
úraz pojištěného, který nastal:
a) při řízení sportovních letadel nebo při seskoku padá­
kem. Za letadla se též považují balóny, rogala, kluzáko­
vé padáky apod.,
b) při provozování extrémních sportů, jako jsou např. ex­
trémní horolezectví, hloubkové potápění, speleologie, 
skok do hloubky na gumovém laně, sjíždění divokých 
vod, adrenalinové sporty apod.,
c) při aktivní účasti na pozemních, leteckých nebo vod­
ních motoristických závodech a soutěžích a při příprav­
ných jízdách k nim.
5. Pojistitel není povinen z pojištěni pro případ úrazu pl­
nit
a) za následky diagnostických, léčebných a preventiv­
ních zákroků, které nebyly provedeny za účelem léčení 
následků úrazu,
b) za vznik a zhoršení nemoci v důsledku úrazu, 
o) za vznik páteřních syndromů a za ploténky.
6. Pojistnou událostí není rovněž smrt pojištěného ná­
sledkem sebevraždy nebo úmyslné sebepoškození.
7. Pojištění se dále nevztahuje na úrazy, které pojištěný 
utrpěl při řízení motorového vozidla, pro něž neměl ři­
dičské oprávnění.
8. Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, zji­
stí-li, že pojištěný nedodržoval řádně léčebný režim, 
stanovený lékařem, až do jeho ukončení.
9. Pojistitel není dále povinen [poskytnout pojistné plně­
ní v dalších případech uvedených v pojistné smlouvě.

Článek 18 - Doručování písemností
1. Veškeré žádosti a sdělení, které se týkají soukromé­
ho pojištění se podávají písemně.
2. Písemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, popř. 
zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pově­
řenou osobou na poslední pojistiteli známou adresu.
3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou 
zásilkou pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné oso­
bě (déle jen „adresát") se považuje za doručenou 
dnem:
a) převzetí zásilky,
b) odepření přijetí zásilky,
c) vrácení zásilky Jako nedoručitelné, pokud nelze adre­
sáta na uvedené adrese zjistit, nebo změnil-li adresát 
svůj pobyt a doručení zásilky není možné.
4. Nebyl-li adresát zastižen a písemnost pojistitele byla 
uložena doručovatelem na poště, považuje se píse­
mnost za doručenou třetí den po tomto uložení, i když 
se adresát o uložení nedozvěděl nebo zásilku odmítl 
převzít.
5. Písemnosti pojistníka a pojištěného se považují za 
doručené, jsou-li doručeny na obchodní místo pojistite­
le nebo přimo na adresu sídla společnosti, které je za­
psáno v obchodním rejstříku.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
1. Pojistná smlouva a pojistné podmínky se řídí českým 
právním řádem.
2. VPPUP tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a na­
bývají účinnosti dnem 1. ledna 2005.
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Článek 1
Úvodní usmovení

1. Soukromé pojištěné majetku, které sjednává Česká podni­
katelská pojišťovna, a. s. (dále jen pojistitel), se řídí přísluš­
nými ustanoveními zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné 
smlouvě, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami 
(dále jen VPPM), Doplňkovými pojistnými podmínkami pro 
Jednotlivá pojistná nebezpečí (dále jen DPP) a pojistnou 
smlouvou. Ostatní práva a povinnosti účastníků soukromé­
ho pojištění majetku se řídí občanským zákoníkem.

2. Pojištění majetku je pojištěním škodovým, jehož účelem 
je náhrada škody vzniklé v důsledku pojistné události.

3. V jedné pojistné smlouvě lze současně se smluvním po­
jištěním majetku sjednat I další druhy pojištění, které se 
řídí příslušnými Všeobecnými pojistnými podmínkami 
a příslušnými Doplňkovými pojistnými podmínkami.

Článek 2
Účastníci soukromého pojištění

1. Účastníkem soukromého pojištění je pojistitel a pojlstník 
Jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba, 
které ze soukromého pojištění vzniklo právo nebo povinnost.

2. Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojist­
nou smlouvu.

3. Pojištěným je osoba, na jejíž věci nebo majetek (dále jen 
věcí) se pojištění vztahuje.

4. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné udá­
losti vzniklo právo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou 
může být pojistník nebo pojištěný, popř. jiná osoba, která má 
oprávněnou potřebu pojistné ochrany před následky nahodi­
lé skutečnosti vyvolané pojistným nebezpečím.

Článek 3
Pfedmět pojištění

1. Předmětem soukromého pojištění majetku jsou věci, sou­
bory věcí nebo jiný majetek vymezený v pojistné smlouvě.

1. Je-li pojištěn soubor věcí a není-li v pojistné smlouvě 
dohodnuto jinak, vztahuje ss pojištění na všechny věci, 
které k souboru náleží v okamžiku vzniku pojistné události. 
Soubor tvoří věci, které mají stejný nebo podobný charak­
ter nebo jsou určeny ke stejnému účelu.

3. Pojištění se vztahuje na věci movité i nemovité, které pojištěný
a) má ve vlastnictví, nebo
b) oprávněně užívá na základě smlouvy, nebo
c) převzal za účelem plněni závazků souvisejících s jeho 

činností na základě smlouvy, nebo
d) ke kterým má právo hospodaření.

4. Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěným věcem musí být 
přesně vyznačeny v pojistné smiouvě.

Článek 4
Pojistná hodnota a oojistná částka

1. Pojistnou hodnotou věci nebo souboru věcí se rozumí nej- 
vyšší možná majetková újma, která může v důsledku pojist­
né události nastat a je rozhodující pro stanovení pojistné 
částky.
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2. Pojistná hodnota může být vyjádřena:
a) novou cenou, kterou se rozumí částka vynaložená na 

pořízení nové věci téhož druhu a účelu, kvality a para­
metrů za ceny v místě a době vzniku pojistné události 
obvyklé:

b) časovou cenou, kterou měla věc bezprostředně před 
pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny věci, přčemž 
se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodno­
cení anebo ke zhodnocení věci, k němuž došlo její opra­
vou, modernizací nebo jiným způsobem;

c) jiným způsobem (např. znaleckým posudkem apcd.).
3. Dále se pojistná hodnota stanoví u:

a) zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena; zásob 
vytvořených vlastní činností pojištěného vynaloženými 
vlastními náklady;

b) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; cenných papírů 
s úředním kurzem jako střední kurz v den posledního 
burzovního záznamu před sjednáním pojištění. Pojistná 
hodnota cenin, platebních karet, šeků a šekových knížek 
je omezena sjednanou pojistnou částkou;

c) spisů, plánů, vzorů, ukázkových modelů apod. jako pro­
kazatelné náklady na jejich pořízení;

d) věcí umělecké nebo historické hodnoty a starožilností 
jako cena určená na základě posudku soudního znalce;

e) cizích věcí, které pojištěný oprávněně užívá, jako Jejich 
časová cena,

4. Pojistná částka uvedená v pojistné smlouvě je horní hranici 
plnění pojistitele. Pojistná částka má odpovídat pojistné 
hodnotě věci nebo souboru věcí. Pojistnou částku stano­
vuje na vlastní odpovědnost pojistník. Pojistitel je oprávněn 
při uzavření pojistné smlouvy přezkoumat hodnotu pojiště­
ného majetku. Hranice pojistného plnění se vztahuje na jed­
nu škodnou událost, nebylo-li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak,

5. Byla-li pojistníkem stanovena pojistná částka nižší, řež je 
pojistná hodnota pojištěného majetku, nastává podpojiště- 
ní. V případě vzniku pojistné události sníží pojistitel pojist­
né plnění ve stejném poměru, v jakém je pojistná částka 
k pojistné hodnotě.

6. Převyšufe-li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěné­
ho majetku, nastává přepojištění. Pojistník nebo pojistitel 
může navrhnout snížení pojistné částky ve stejném pomě­
ru, v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě, přičemž 
se poměrně sníží pojistné.

7. Pojistitel je oprávněn stanovit pro jednotlivá pojistná 
nebezpečí, věci a soubory věcí nebo náklady limity pojist­
ného plnění. Jejich výše je uvedena v pojistné smlouvě.

8. Po dohodě smluvních stran může být pojistná částka vědo­
mě snížena pod pojistnou hodnotu pojišťované věci nebo 
souboru věcí a tato skutečnost musí být uvedena v poj stné 
smlouvě (dále jen pojištění prvního rizika).

9. Pojištění prvního rizika lze sjednat i v případech, kdy není 
možné předem určit pojistnou hodnotu věci nebo souboru 
věcí.

10. Bylo-li v pojistné smlouvě sjednáno pojištění prvního rizika, 
je stanovená pojistná částka hornf hranicí plnění pojistitele 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu 
pojistného roku.

11. Dojde-ll v průběhu pojistného roku ke snížení nebo vyčer­
pání sjednané pojistné částky z důvodu poskytnutého 
pojistného plnění, je možné pro zbytek pojistného roku 
obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením 
pojistného.

Článek 5
Místo pojištění

Soukromé pojištění majetku se vztahuje na škodné události, 
které nastanou na geograllckém území členských států Evrop­
ské unie, pokud v DPP nebo v pojistné smlouvě není dohod­
nuto jinak.

Článek 6
Pojistné a doba trvání pojištění

1. Pojistné je úplatou za soukromé pojištění. Výší pojistné­
ho stanov! pojistitel podle rozsahu pojištění, ohodnoceni 
rizika, výše pojistné částky a hodnoty pojišťovaných věcí, 
případně podle dalších skutečností ovlivňujících jeho výši. 
Na žádost pojistníka je pojistitel povinen sdělit zásady pro 
stanovení výše pojistného.

2. Právo pojistitele na pojistné a povinnost pojistníka platit 
pojistné vzniká dnem počátku pojištění.

3. Pojištění může být sjednáno na dobu
a) neurčitou za běžné pojistné nebo
b) určitou za jednorázové pojistné, podle toho, co bylo 

dohodnuto v pojistné smlouvě.
Běžné pojistné se stanoví za pojistná období a je splatné 
prvního dne pojistného období. Délka pojistného období 
může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, není-li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak. Jednorázové pojistné je stanovené 
na celou dobu, na Měrou byio pojištění sjednáno, je splatné 
dnem počátku pojištěni a náleží pojistiteli vždy celé.

4. Je-li v pojistné smlouvě dohodnuto placeni pojistného za 
pojistná období může pojistitel účtovat přirážku k pojistné­
mu v závislosti na počtu pojistných období, V případě neu­
hrazení pojistného za některé pojistné období ve Ihútě a výši 
uvedené v pojistné smlouvě je splatný celý zbytek pojistného 
najednou. Lhůty splatnosti pojistného za pojistná období 
mohou být před jejich uplynutím dohodou prodlouženy.

5. Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojis­
titel právo na úrok z prodlení podle obecně platných práv­
ních předpisů, jakož i na jemu vzniklé náklady spojené se 
zpracováním a doručením upomínek.

6. Nastala-li pojistná událost a důvod dalšího pojištění tím 
odpadl, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného obdo­
bí, v němž pojistná událost nastala; jednorázové pojistné 
náleží pojistiteli i v těchto případech vždy celé.

7. Nastala-li pojistná událost v době, kdy je pojistník v pro­
dlení s placením pojistného, vzniká pojistiteli právo odečíst 
z pojistného plnění částku odpovídající dlužnému pojistné­
mu včetně úroku z prodlení a upomínacích nákladů,

8. Není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, je u pojistných 
smluv s dobou trvání pojištění kratší než 1 rok účtováno za 
každý i započatý měsíc trvání pojištění 10% ročního pojist­
ného, Od 10 měsíců trvání pojištění je účtováno plné roční 
pojistné.

9. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek roz­
hoď ných pro stanovení výše pojistného upravit nově výši 
pojistného na další pojistné období, Pojistitel je povinen 
nově stanovenou výši pojistného sdělit pojistnikovi nejpoz­
ději ve Ihútě 2 měsíců před splatností pojistného za pojistné 
období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud 
pojistník s touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas 
uplatnit do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně 
výše pojistného dozvěděl. V takovém případě pojištění zanik­
ne dnem splatnosti nové stanoveného pojistného.

10. V pojistné smlouvě ize poskytnout slevu z pojistného 
(bonus) nebo přirážku na pojistném (malus) v závislosti na 
frekvenci pojistných udáiostía výši vyplaceného pojistného 
plnění v uplynulých pojistných obdobích.

11. V pojistné smlouvě lze sjednat zvyšování pojistného 
a pojistné částky (dále jen indexování pojištěni") pro další 
pojistné období ke dni výročí počátku pojištění.

12. Zvyšování pojistného a pojistné částky se provádí podle 
Indexu růstu spotřebitelských cen publikovaného Českým 
statistickým úřadem za předchozí rok, a to počínaje 1. čer­
vencem běžného roku a konče 30. červnem následujícího 
roku.

13. Pojistník může ukončit indexování pojištění svým prohláše­
ním doručeným pojistiteli nejméně 2 měsíce přeď přísluš­
ným výročním dnem počátku pojištění.

Článek 7
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění

1. Pojistná smlouva je smlouvou o finančních službách, 
ve které se pojistitel zavazuje v případě vzniku naho­
dilé události poskytnout ve sjednaném rozsahu plnění 
a pojlstník se zavazuje platit pojistiteli pojistné.

2. Návrh na uzavření pojistné smlouvy a pojistná smlouva musí 
mít vždy písemnou formu, jinak je neplatná. Totéž platí i pro 
všechny ostatní právní úkony týkající se pojištění.

3. Není-li v pojistné smlouvě stanoveno jinak, pojištění se 
sjednává se spoluúčastí oprávněné osoby na pojistném 
plnění. Spoluúčast může být stanovena pevnou částkou 
v Kč nebo pevným procentem, procentem z pojistné 
částky nebo procentem ze zjištěného pojistného plnění. 
Její výše musí být uvedena v pojistné smlouvě. Pokud 
je z jedné příčiny a ve stejném čase postižena pojistnou 
událostí více pojištěných věcí nebo souborů věcí z jedné 
pojistné smlouvy, odečítá se z pojistného plnění jen nej-
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J|šfsjednana spoiuucast.
i pojistné smlouvě lze též dohodnout čekací dobu, 

Íhtegrální franšízu, dobu ručení pojistitele, příp. i další 
Jlpojlsífié nástroje.
i Pojištěni se vztahuje na pojistné události, které nastanou 

„# :o.d prvního dne vzniku pojištění. 
m.': Součástí pojistné smlouvy jsou tyto VPPM, příslušné 
I \ DPP a smluvní interní přílohy pojistitele.
X 7, Změny v pojistné smlouvě se provádějí dohodou účast­

níků pojištění.
. 8. Dojde-ii ke ztrátě, poškození nebo zničení pojistky, vydá 

pojistitel na žádost a náklady pojistníka druhopis pojistky.
9. U pojištění sjednaného na dobu určitou lze v pojistné 

smlouvě dohodnout, že uplynutím pojistné doby pojiš­
tění nezaniká, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 
6 týdnů před uplynutím oojistné doby nesdělí druhé 
straně, že na dalším trvání pojištění nemá zájem. Pokud 
pojištění nezanikne, prodlužuje se za stejných podmínek 
o stejnou dobu, na kterou bylo sjednáno.

10. Vztahuje-tl se pojištění i na dobu před uzavřením pojist­
né smlouvy, není pojistitel povinen poskytnout pojistné 
plnění, pokud pojistník v době podání návrhu na uzavře­
ní pojistné smlouvy věděl nebo mohl vědět, že pojistná 
událost již nastala a pojistitel nemá právo na pojistné, 
jestliže v době podání návrhu na uzavření pojistné 
smlouvy věděl nebo mohl vědět, že pojistná událost 
nemůže nastat.

Článek 8
Přerušení pojištění

1. Pojištění může být během pojistné doby přerušeno. V tako­
vém případě netrvá povinnost za dobu přerušení pojištění 
platit pojistné a není dáno právo na pojistné plnění z udá­
lostí, které nastaly v době přerušení pojištění a které by 
jinak pojistnými událostmi byly.

2. Pojištění se nepřerušuje z důvodu nezaplacení pojistného 
do 2 měsíců od data jeho splatnosti.

3. Pojištění může být přerušeno na základě písemné žádosti 
pojistníka doručené pojistiteli alespoň 1 měsíc před uvažo­
vaným datem přerušení pojištění.

4. V jednom pojistném roce (12 kalendářních měsíců po sobě 
jdoucích) může být pojištění přerušeno pouze jedenkrát, 
přičemž minimální doba přerušení musí činit alespoň 
1 běžný měsíc.

5. O přerušení pojištění podle odst. 4. tohoto článku může 
pojistník požádat pojistitele oouze z vážných důvodů, kte­
ré nestojí na straně pojistníka a podstatným způsobem 
ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko nebo jiné 
skutečnosti související s pojištěním. Pojistitel má právo si 
vyžádat od pojistníka doplňující informace a příp. i listiny 
k ověření důvodů uvedených pojistníkem jako důvody pře­
rušení pojištění. Rozhodnutí o akceptaci žádosti pojistníka 
o přerušení pojištění přísluší pojistiteli.

6. Doba přerušení pojištění se započítává do pojistné doby.

Článek 9
Zánik pojištění

1. Soukromé pojištění majetku zaniká:
a) uplynutím doby, na kterou bylo pojištění sjednáno:
b) písemnou dohodou smluvních stran;
c) zánikem pojistného rizika;
d) výpovědí;
ej nezaplacením pojistného;
f) odstoupením od pojistné smlouvy;
g) odmítnutím pojistného plnění;
h) ukončením činnosti pojištěného;
I) změnou vlastnictví;
j) smrtí pojištěné fyzické osoby.

2. Pojištění s běžným pojistným zaniká výpovědí pojistitele 
nebo pojistníka ke konci pojistného období. Výpověd musí 
být doručena alespoň 6 týdnů před uplynutím pojistného 
období, jinak je neplatná.

3. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 2 
měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. Dnem doručení 
výpovědi počíná běžet osmidenní výpovědní Ihúta, jejímž uply­
nutím pojištění zaniká. V tomto případě má pojistitel právo na 
poměrnou část pojistného odpovídající době trvání pojištění.

4. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 3 
měsíců ode dne doručení oznámení vzniku pojistné událos­
ti. Dnem doručení výpovědi počíná běžet výpovědní Ihúta 1 
měsíce, jejímž uplynutím pojištění zaniká. Pokud výpověd 
podal pojistník, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistné­
ho období, v němž došlo k pojistné události, jednorázové 
pojistné náleží pojistiteli celé, není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak.

5. Nezaplacením pojistného zaniká pojištění dnem následují­
cím po marném uplynutí 31 denní Ihúty stanovené pojisti­

telem v upomínce k zaplacení dlužného pojistného, zaslané 
pojistitelem po 90 dnech od splatnosti pojistného. Totéž 
platí i pro částečné zaplacení pojistného. Lhůtu k zaplacení 
dlužného pojistného lze před jejím uplynutím dohodou pro­
dloužit.

6. Zodpoví-ll pojistník nebo pojištěný při sjednávání pojistné 
smlouvy úmyslně nebo z nedbalostí nepravdivě nebo neú­
plně písemné dotazy pojistitele týkající se sjednávaného 
pojištění, má pojistitel právo od pojistné smlouvy odstou­
pit, jestliže při pravdivém a úplném zodpovězení dotazů by 
pojistnou smlouvu neuzavřel. Toto právo může pojistitel 
uplatnit do 2 měsíců ode dne, kdy takovou skutečnost zjis­
til, jinak právo zanikne. To platí i v případě změny pojist­
né smlouvy. Stejné právo odstoupit od pojistné smlouvy 
má za stejných podmínek i pojistník. Odstoupením od 
pojistné smlouvy se smlouva od počátku ruší. Pojistitel 
je povinen nejpozdějl ve Ihútě do 30 dnů ode dne odstou­
pení od pojistné smlouvy vrátit zaplacené pojistné snížené 
o vyplacené pojistné plnění a o náklady spojené se vznikem 
a správou pojištění ve výši 10% ze zaplaceného pojistného, 
maximálně však částku 1.000,- Kč, v případě odstoupení 
pojistitele. Pojistník nebo pojištěný je povinen nejpozději ve 
ihútě 30 dnů ode dne odstoupení od pojistné smlouvy vrátit 
pojistiteli částku vyplaceného pojistného plnění přesahující 
výši zaplaceného pojistného.

7. V případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na 
dálku má pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od 
pojistné smlouvy ve Ihútě 14 dnů ode dne uzavření pojist­
né smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné 
podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po 
uzavření pojistné smlouvy. Pojistitel je povinen nejpczdějl 
ve lhůtě do 30 dnů ode dne odstoupení od pojistné smlou­
vy vrátit pojistníkovl zaplacené pojistné snížené o vypla­
cené pojistné plnění a pojistník nebo pojištěný, popřípadě 
oprávněná osoba, je povinen ve stejné Ihútě pojistiteli vrátit 
částku vyplaceného pojistného plnění přesahující výši 
zaplaceného pojistného. Pojistitel má právo na úhradu 
nutných nákladů spojených s odstoupením pojistníka od 
pojistné smlouvy ve výši 10% ze zaplaceného pojistného, 
maximálně však částku 1.000,- Kč, Toto ustanovení se 
nepoužije na pojistné smlouvy spadající do pojištění pomo­
ci osobám v nouzi během cestování nebo pobytu mimo 
místo svého trvalého bydliště včetně pojištění finančních 
ztrát souvisejících s cestováním, jestliže byly tyto smlouvy 
sjednány na dobu kratší než 1 měsíc.

8. Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, jestliže
a) příčinou pojistné události byla skutečnost, o <teré 

se dozvěděl až po vzniku pojistné události a kterou 
nemohl zjistit při sjednávání pojištění nebo jeho změně 
v důsledku úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě nebo 
neúplně zodpovězených písemných dotazů, a jestliže by 
při znalosti této skutečnosti v době uzavření pojistné 
smlouvy tuto smlouvu neuzavřel, nebo by ji uzavřel za 
jiných podmínek, nebo

b) oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na pojist­
né plnění vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené 
údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo pod­
statné údaje týkající se této události zamlčí.

Dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění 
pojištění zanikne.

9. Ukončením činnosti pojištěného se pro účely tohoto pojiš­
tění rozumí:
a) u právnických osob-zánik právnické osoby bezprávní­

ho nástupce, tzn. výmaz ze zákonem určeného rejstříku 
nebo seznamu nebo zánik oprávnění k podnikatelské 
činnosti, nebo zrušení právnické osoby zřizovatelem;

b) u podnikatelů-fyzických osob-výmaz ze zákonem sta­
noveného rejstříku nebo seznamu nebo zánik oprávnění 
k podnikatelské činnosti.

10. Změnou vlastnictví zaniká pojištění majetku dnem, kdy 
došlo ke změně vlastnictví nebo spoluvlastnictví pojištěné­
ho majetku. Nabývá-li se vlastnictví nebo spoluvlastnictví 
k nemovitému majetku vkladem do katastru nemovitostí, 
zaniká pojištění dnem nabytí právní moci rozhodnutí o povo­
lení vkladu vlastnického práva do katastru nemovitostí.

Článek 10
Práva a povinnosti účastníků pojištění

1. Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně odpo­
vědět na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se 
sjednávaného soukromého pojištění. To platí i v případě, 
že jde o změnu pojištění. Stejnou povinnost má pojistitel 
vůči pojistníkovi a pojištěnému,

2. Pojistník je povinen prokazatelným způsobem (např. podpi­
sem na pojistné smlouvě) seznámit pojištěného s obsahem 
pojistné smlouvy týkající se pojištění jeho pojistného rizika 
a se všemi právy a povinnostmi plynoucími ze sjednaného 
pojištění.

3. Pojistník je povinen bez zbytečného odkladu písemně 
nebo, je-li nebezpečí z prodlení, jakýmkoliv jiným vhod­

ným, avšak prokazatelným způsobem oznámit pojistiteli, 
že nastala pojistná událost, podat pravdivé vysvětlení 
o vzniku a rozsahu následků této události, předložit k tomu 
potřebné doklady, umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným 
osobám provést šetření o příčinách a rozsahu vzniklé škody, 
potřebné pro posouzení rozsahu jeho povinnosti poskytnout 
pojistné plnění, nároku na pojistné plnění a Jeho výši, strpět 
případné ověřování pravdivosti uvedených údajů při šetře­
ní škody a postupovat způsobem dohodnutým v pojistné 
smlouvě a podle pokynů pojistitele. Není-li pojistník součas­
ně pojištěným, má tuto povinnost pojištěný.

4. Pojistník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojisti­
teli změnu nebo zánik pojistného nebezpečí. V případě pojiš­
tění cizího pojistného rizika má tuto povinnost pojištěný.

5. Pojistník a pojištěný mají dále tyto povinnosti:
a) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nes­

mí porušovat povinnosti směřující k odvráceni nebo 
zmenšení nebezpečí ani strpět jejich porušovánítřetími 
osobami. Za třetí osoby jsou pro účely tohoto pojištění 
považovány i osoby blízké, nebo osoby žijící ve spo­
lečné domácnosti, nebo osoby pro pojištěného jakkoli 
činné. Pokud pojistná událost již nastala, je pojištěný 
povinen učinit taková opatření, aby se vzniklá škoda již 
nezvětšovala;

b) umožnit pojistiteli prohlídku pojišťovaného majetku 
a posouzení rozsahu pojistného nebezpečí, předložit 
k nahlédnutí projektovou dokumentaci, požárně tech­
nickou, účetní a jinou obdobnou dokumentaci, umožnit 
přezkoumání zařízení sloužícího k ochraně pojišťované­
ho majetku;

c) odstranit v přiměřené Ihútě podle požadavků pojistitele 
všechny nedostatky nebo okolnosti obzvláště hrozící 
vznikem pojistné události, zejména takové, které již ke 
vzniku škody vedly a jejichž odstranění pojistitel právem 
požadoval nebo mohl požadovat;

d) řádně pečovat o pojištěné věci, udržovat je v řádném 
technickém stavu, používat je k účelu stanovenému 
výrobcem, dodržovat bezpečnostní předpisy, návody 
k obsluze apod. Dodržovat pojistitelem předepsané 
způsoby technického zabezpečení pojištěných věcí 
a udržovat taková zařízení ve funkčním a provozu­
schopném stavu;

e) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli všechny 
změny týkající se sjednaného pojištění. Skutečnosti, 
o kterých ví, že nastanou, je povinen oznámit již pře­
dem. Dále je povinen písemně oznámit všechny skuteč­
nosti, které mají za následek zvýšení pojistné hodnoty 
o více než 10%;

f) oznámit orgánům činným v trestním řízení škodnou 
událost, která vznikla za okolnostívzbuzujících podezře­
ní ze spáchání trestného činu nebo pokusu o něj;

g) z vlastnívůle neměnit stav způsobený škodnou událostí, 
vyčkat s odstraňováním zbytků věcí po škodné události, 
případně s jejich opravou, na pokyn pojistitele. Bude- 
li nutné začít s odstraňováním zbytků věcí, případně 
s nezbytnou opravou z důvodů bezpečnostních, hygie­
nických nebo jiných dříve, než bude dohodnut postup 
s pojistitelem, je pojištěný povinen zajistit prúkaznost 
vzniku, rozsahu a výše vzniklé škody, jakož i jiný prů­
kazný materiál;

h) zabezpečit vůči jinému práva, která na pojistitele pře­
cházejí, zejména právo na postih a vypořádání;

i) oznámit pojistiteli, že uzavřel pro pojištěné věci další 
pojištění proti témuž pojistnému nebezpečí, sdělit pojis­
titeli jméno dalšího pojistitele a výši pojistné částky;

j) v případě zničení, odcizení nebo ztráty vkladních 
a šekových knížek, platebních karet a jiných obdobných 
dokumentů, cenných papírů a cenin neprodleně provést 
jejich blokacl a zahájit umořovacf či jiné řízení;

k) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že se odci­
zená nebo ztracená věc, které se pojistná událost týká, 
našla a tuto věc převzít. Bylo-li Již vyplaceno pojistné 
plnění za takovou věc, je pojištěný povinen pojistiteli 
vrátit vyplacené pojistné plnění snížené o prokazatelné 
náklady na opravu, pokud byla taková věc poškozena 
v době, kdy sní pojištěný nemohl nakládat. Nalezená 
pojištěná věc vždy zůstává ve vlastnictví pojištěného;

l) má-ll pojištěný sjednáno pojištění pro případ poškození 
nebo zničení věci záplavou vzniklou v příčinné souvis­
losti s povodní nebo kapalinou unikající ztechnických 
zařízení, je povinen v místnostech nebo prostorách 
v podzemních nebo přízemních podlažích budov nebo 
jiných staveb ukládat pojištěné věci nejméně 15 cm 
od nejnižší úrovně podlahy v podlaží, to však neplatí 
v majetkovém pojištění občanů;

nedodržovat rozsah a způsob vedení účetnictví a jeho prú­
kaznost tak, jak ukládají obecně závazné právní předpi­
sy;

n) veškerá sdělení a oznámení pojistiteli i jiným orgánům 
čl Institucím provádět průkazným způsobem.
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WspJríí-H nebo porusí-li pojistnlk nebo pojištěný některou 
JjlýýŠéVVedených povinností je pojistitel oprávněn:
^aV pojistné pfně nf přiměřeně snížit, pokud nesplnění nebo 

•sfeV porušení povinností znemožnilo nebo ztížilo šetření 
> pojistitele o příčině, vzniku, rozsahu a výši škody, nebo 

■ : mělo za následek zvětšení rozsahu škody:
f:'/. p) požadovat vrácení vyplaceného pojistného plnění, 
Ví / pokud porušení povinností zjistil až po jeho výplatě.
7, Porušil-ll pojlstník, pojištěný nebo třetí osoba vědomě nebo 

" ' následkem požití alkoholu nebo návykových látek shora
. uvedené povinnosti a toto porušení podstatně přispělo 

ke vzniku pojistné události nebo k většímu rozsahu jejích 
následků, je pojistitel oprávněn pojistné plnění přiměřeně 
snížit.

8, Pojistitel je povinen:
a} předat pojlstníkovl pojistnou smlouvu včetně VPPM 

a příslušných DPPa veškeré přílohy k pojistné smlouvě; 
v případě vzniku pojistné události dohodnout s pojiště­
ným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez 
zbytečného odkladu provést šetření nutné ke zjištění 
rozsahu a výše vzniklé š<ody as pojištěným výsledky 
šetření projednat a sepsat o tom 2ápis;

b) umožnit pojištěnému nahlédnout do podkladu, které 
pojistitel soustředil v rámci šetření škodné události 
a pořídit si jejich kopie;

c) vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného doklady, 
které pojistiteli zapůjčili ke sjednání pojištění nebo 
v souvislosti se šetřením škodné události;

d) poskytnout pojistné plnění jen se souhlasem zástavního 
věřitele pojištěného, je-li pojištěná věc zastavena.

9, Pojistitel poskytne pojistné plněnív tuzemské měně, není-ll 
v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.

Článek 11
Škodná událost a pojistná událost

1. Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a kte­
rá by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

2. Pojistnou událostí se rozumí nahodilá skutečnost bííže 
označená v pojistné smlouvě, vyvolaná sjednaným pojist­
ným nebezpečím, se kterou je spojen vznik povinnosti 
pojistitele poskytnout pojistné plnění.

3. Za pojistnou událost se nepovažuje skutečnost způsobe­
ná pojistným nebezpečím, které nastalo v důsledku úmy­
slného jednání nebo úmyslného opomenutí pojistníka, 
pojištěného, členů jejich domácnosti, jejich společníků 
a zaměstnanců, osob oprávněných užívat pojištěnou věc, 
nebo jiných osob z jejich podnětu.

4. Za pojistnou událost se dále nepovažuje poškození nebo 
zničení pojištěné věci plísní, vlhkostí, dřevokazným hmy­
zem nebo houbou, jiným mechanickým nebo chemickým 
poškozením konstrukce věci. narušující jejTpevnost zdoby 
před pojistnou událostí.

Článek 12
Obecné výluky z pojištění

1. Bezohledu na spolupůsobící příčiny vzniku škodné události 
se pojištění nevztahuje na nahodilé skutečnosti vzniklé
a) působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalace 

a emisí,
b) válečnými událostmi všeho druhu, invazí, ozbrojeným 

střetnutím nebo vyhlášením válečného stavu, výjimeč­
ného stavu a války, občanskou válkou,

c) vnitřními nepokoji, revolucí, povstáním, pučem, státním 
převratem, rebelií, vzpourou nebo Jiným násilným jed­
náním, srocením, stávkou, výlukou, terorismem, kon­
fiskací, zabráním nebo násilným zestátněním, zásahem 
státní nebo úřední moci,

d) na motorových vozidlech, přívěsech, návěsech a jiných 
tažných strojích a zařízeních, kterým je přidělována 
registrační značka nebojmé oprávnění,

2. Není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění se 
dále nevztahuje na nahodilé skutečnosti vzniklé
a) následkem vady, kterou měla pojištěná věc v okamžiku 

uzavření pojistné smlouvy, a která mohla nebo měla být 
známa pojistníkovi nebo pojištěnému, bezohiedu na to, 
zda byla známa pojistiteli,

b) jako nepřímé škody všeho druhu (např, ušlý zisk, 
nemožnost používat pojištěnou věc apod.) a vedlejší 
výdaje (např. náklady právního zastoupení, pokuty, 
penále, expresní příplatky, náklady při úniku vody 
z vodovodního zařízení nebo kapalin ztopných a chla­
dících systémů apod.),

c) na autorských a jim příbuzných právech,
d) na pozemcích, porostech, plodinách, zemědělských kul­

turách a zvířatech,
e) na podzemních stavbách (např. plynovody, vodovody, 

kanalizace, parovody, meliorace), hrázích a stavbách 
na vodních tocích, sloupech a stožárech bez ohledu na

účel a provedení, na jakémkoliv druhu rozvodných sítí 
(např.silnoproudé vysokého napětí, osvětlovací nízkého 
napětí),

f) na motorových vozidlech, přívěsech, návěsech a jiných 
tažných strojích, kterým je obvykle přidělována regis­
trační značka nebo jiné oprávnění, které jsou účetně 
vedeny jako zásoby a jsou předmětem dalšího prodeje;

g) úmyslným poškozením nebo zničením věci (vandalis­
mus),

3. V pojistné smlouvě lze sjednat I jiné výluky z pojištěn’ než 
výluky uvedené v odst. 1. a 2. tohoto článku.

Článek 13
Pojistné plnění

1. Pojistitel je povinen po oznámení události, se kterou je 
spojen požadavek na plnění z pojištění, bez zbytečného 
odkladu zahájit šetření nutné ke zjištění rozsahu jeho povin­
nosti plnit. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné p nění 
v rozsahu a za podmínek dále stanovených, jestliže pojistná 
událost nastala v době trvání pojištění.

2. Pojistitel je povinen ukončit šetření do 3 měsíců po tom, co 
mu byla škodná událost oznámena. Nemúže-ll ukončit šet­
ření ve stanovené Ihútě, je povinen sdělit oprávněné osobé 
důvody, pro které nelze šetření ukončit a poskytnout jí na 
její písemnou žádost přiměřenou zálohu. Lhůta neběží, je-li 
šetření znemožněno nebo ztíženo z vlny oprávněné osoby, 
pojistníka nebo pojištěného.

3. V případě zničení nebo ztráty věci poskytuje pojistitel 
v pojištění majetku plnění ve výši nové hodnoty věci, 
tj. částky potřebné k pořízení nové věci stejného druhu 
a parametrů za v místě obvyklé ceny. U věci, jejíž časová 
hodnota, tj. hodnota věci bezprostředně přeď pojistnou 
událostí, představovala méně než 40% nové hodnoty věci, 
poskytuje pojistitel plnění ve výši časové hodnoty.

4. V případě poškození věci poskytuje pojistitel vpo.lště- 
ní majetku plnění ve výši účelně vynaložených nákladů 
na opravu věci, nejvýše však ve výši nové hodnoty věci. 
U věci, jejíž časová hodnota představovala méně než 40% 
nové hodnoty věci, poskytuje pojistitel pínění nejvýše ve 
výši časové hodnoty.

5. Pojistná hodnota věcí je součtem nových hodnot věcí 
s časovou hodnotou představující alespoň 40% nové hod­
noty těchto věcí a časových hoďnot věcí s časovou hodno­
tou představující méně než 40% nové hodnoty těchto věcí.

6. Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě.
7. Výši pojistného plnění stanoví pojistitel. Při výpočtu výše 

pojistného plnění se vychází z nové ceny věci, která byla 
v čase a místě pojistné události obvyklá.

8. Pojistné plnění je splatné do 15 dnů poté, kdy pojistitel 
skončil šetření nutné ke zjištění jeho povinnosti a rozsahu 
plnit a stanovil výši pojistného plněni.

9. Pokud byly náklady šetření vynaložené pojistitelem vyvolá­
ny nebo zvýšeny porušením povinností účastníků pojištění, 
má pojistitel právo požadovat na tom, kdo povinnost poru­
šil, přiměřenou náhradu.

10. Byla-li pojištěná věc poškozena, vzniká oprávněné osobě 
právo, aby jí pojistitel vyplatil:
a) při pojištění na novou cenu - částku odpovídající při­

měřeným nákladům na opravu poškozené věci sníženou 
o částku odpovídající hodnotě využitelných zbytků 
nahrazovaných věcí,

b) při pojištění na časovou cenu - částku odpovídající při­
měřeným nákladům na opravu poškozené věci sníženou 
o částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného 
znehodnocení věci z doby bezprostředně před pojistnou 
událostí a o částku odpovídající hodnotě využitelných 
zbytků nahrazovaných věcí.

11. Byla-ii pojištěná věc zničena, odcizena, ztracena nebo 
pohřešována, vzniká oprávněné osobě právo, není-ll dále 
stanoveno jinak, aby jí pojistitel vyplatil:
a) při pojištění na novou cenu - částku odpovídající nákla­

dům na pořízení nové věci nebo nákladům, které je třeba 
vynaložit na výrobu nové věci stejného druhu a kvality, 
jedná-li se o věc vlastní výroby, sníženou o částku odpo­
vídající hodnotě využitelných zbytků pojištěné věci,

b) při pojištění na časovou cenu - částku odpovídající 
nákladům na pořízení nové věci nebo nákladům, které 
je třeba vynaložit na výrobu nové věci stejného druhu 
a kvality, ]edná-li se o věc vlastní výroby, sníženou 
o částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného 
znehodnocení věci z doby bezprostředně před pojistnou 
událostí a dále o částku odpovídající hodnotě využitel­
ných zbytků pojištěné věci.

12. Byly-li pojištěné zásoby pojistnou událostí poškozeny, vzni­
ká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil částku 
potřebnou na jejich opravu nebo úpravu sníženou o částku, 
o kterou se zmenšily obvyklé náklady, které by jinak bylo 
nutno vynaložit na ošetřování nebo další zpracování pojiš­
těných zásob.

13. Byly-li pojištěné zásoby pojistnou událostí znehodnoceny, 
vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel vypfatíí částku 
ve výši rozdílu mezi pořizovací cenou zásob a jejich cenou 
po znehodnocení. U zásob vlastní výroby vyplatí pojistitel 
částku ve výši rozdílu mezi vynaloženými vlastními náklady 
na jejich výrobu a jejich cenou po znehodnocení.

14. Byly-li pojištěné zásoby pojistnou událostí zničeny, odci­
zeny nebo ztraceny, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí 
pojistitel vyplatil:
a) jedná-li se o zásoby vlastní výroby, částku, kterou bylo 

nutno vynaložit na jejich výrobu sníženou o částku, 
o kterou se zmenšily obvyklé náklady, které by jinak 
bylo nutno vynaložit na jejich ošetřování nebo další 
zpracování,

b) jedná-li se o nakoupené zásoby, částku, která odpovídá 
nákladům na jejich pořízení v čase vzniku pojistné udá­
losti sníženou o částku, o kterou se zmenšily obvyklé 
náklady, které by jinak bylo nutno vynaložit na jejich 
ošetřování nebo další zpracování.

15. Byly-li pojištěné vkladní knížky, platební karty a jiné doku­
menty obdobného druhu, ceniny a cenné papíry poško­
zeny, zničeny, odcizeny nebo ztraceny, vzniká oprávněné 
osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil částku vynaloženou na 
umoření takovýchto dokumentů. Došlo-li k jejich zneužití, 
má oprávněná osoba právo, aby jí pojistitel vyplatil částku, 
o kterou se zmenšil majetek pojištěného tímto zneužitím, 
maximálně však do výše sjednané pojistné částky. Pojistíte! 
nehradí ušlé úroky a ostatní výnosy.

16. Byly-ll pojištěné písemnosti, plány, obchodní knihy, karto­
téky, výkresy, technické nosiče záznamů a dat poškozeny, 
zničeny, odcizeny nebo ztraceny, vzniká oprávněné osobě 
právo, aby JI pojistitel vyplatil částku odpovídající přiměře­
ným nákladům na jejich opravu u věcí poškozených nebo 
náklady na jejich reprodukci u věcí zničených, odcizených 
nebo ztracených. V případě, že pojištěný náklady na opravu 
nebo reprodukci nevynaložil, je pojistitel povinen vyplatit 
pouze hodnotu použitého materiálu.

17. Byly-li pojištěné věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, 
umělecká díla a sbírky poškozeny, zničeny, odcizeny nebo 
ztraceny, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel 
vyplatil částku, která odpovídá nákladům na uvedení do 
původního stavu. Nelze-li poškozenou věc uvést do původ­
ního stavu, vyplatí pojistitel novou cenu, nejvýše však po­
jistnou částku stanovenou pro pojištěnou věc v pojistné 
smlouvě. V případě poškození jednotlivosti sbírky pojisti­
tel nepřihlíží ke znehodnocení celku.

18. Byly-li pojistnou událostí zničeny nebo odcizeny bankovky 
a mince (ďále jen peníze), vzniká oprávněné osobě právo, 
aby jí pojistitel vyplatil pojistné plnění, nejvýše však pojis­
tnou částku sjednanou v pojistné smlouvě. Byiy-li peníze 
poškozeny, vyplatí pojistitel pojistné plnění ve výši rozdílu 
mezi ěástkou vyplacenou bankou, jako výměnu za poško­
zené peníze a jejich nominální hodnotou.
Pojistitel rovněž uhradí náklady spojené s touto výměnou, 
nejvýše však pojistnou částku.

19. Byly-li pojistnou událostí poškozeny, zničeny, odcizený 
nebo ztraceny pojištěné věci, které pojištěny oprávněné 
užívá na základě smlouvy nebo k nim má právo hospodaře­
ní, je pojistitel povinen vyplatit pojistné plnění pouze tehdy, 
je-li pojištěný podle smlouvy o užívání věci povinen věc 
opravit, pořídit novou nebo poskytnout peněžní náhradu. 
Horní hranicí pojistného plnění je pojistná částka sjednaná 
v pojistné smlouvě.

20. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné 
částky uhradí pojistitel tyto zachraňovací a jiné náklady:
a) účelně vynaložené náklady na odvrácení bezprostřed­

ně hrozící pojistné události, nebo na zmírnění jejích 
následků;

b) náklady na odklizení pojištěného poškozeného majetku 
nebo jeho zbytků, byl-li pojištěný povinen tak učinit 
z důvodů hygienických, ekologických, bezpečnostních 
nebo z důvodu veřejného zájmu;

c) účelně vynaložené náklady spojené s dopravou věci 
souvisejícís její opravou po pojistné události, maximál­
ně však 10% ze sjednané pojistné částky;

d) náklady vynaložené pojištěným na základě písemného 
pokynu pojistitele.

21. V případech, kdy pojistitel od poskytnutého pojistného 
plnění odečítá hodnotu zbytků, tyto vždy zůstávají ve vlast­
nictví pojištěného. Dále pojistitel od pojistného plnění ode­
čítá:
a) dohodnutou výši spoluúčasti nebo integrální franšfzy, 

podle toho, co Je sjednáno v pojistné smlouvě;
b) dlužné pojistné a úrok z prodlení podle obecně platných 

právních předpisů, je-li pojistnlk v prodlení s placením 
pojistného.

22. Uvede-li pojistnlk, pojištěný nebo oprávněná osoba při 
sjednání pojistné smlouvy nebo při uplatnění nároku 
na plnění z pojistné smlouvy nebo v souvislosti sním 
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje, nebo podstatné 
údaje zamlčí, nebo předloží doklady takové povahy, není 
pojistitel povinen plnit ani poskytnout zálohu do skončení
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^ťrertí nutného ke zjlšlěnř rozsahu a výše jeho povlnnos- 
J poskytnout pojistné plnění. Za ukoníení šetření se pro 

Méeíý.tohoto ustanovení považuje pravomocné rozhodnutí
Jfsoudu nebo jiné oprávněné Instituce.
Jf pojlstné plnění může být u Jednotlivých věcí nebo souboru 

věcí dále omezeno pevnou částkou nebo procentní výší.
5 V takovém případě neuplatní pojistitel podpojištění.

#24; v pojistné smlouvě lze dohodnout i další možnosti poskyt- 
pí 7' nutí pojistného plnění a jejich kombinace.

Článek 14
Dohadovací řízení

1. V případě vzniku pojistné události s výší škody 10 milionů 
Kfi a více u podnikatelských subjektů, resp. 1 milion Kí 
a více u občanů, kdy oprávněná osoba vznese vůči pojisti­
teli písemnou námitku proti rczsahu a výši pojistného plně­
ní, vypracuje odborný posudek pojistitelem určený expert. 
Nebude-li oprávněná osoba souhlasit s jeho stanoviskem, 
bude vyžádán posudek soudního znalce, na kterém se obé 
strany dohodnou. Rozhodnutí tohoto soudního znalce je 
pro obě strany konečné.

2. Pojištěný je povinen předložit znalci potřebné doklady, kte­
ré si vyžádá, jakož i umožnit mu provést šetřeni o příčinách 
vzniku škody včetně prohlídky pojištěného majetku. Nákla­
dy na činnost soudního znalce hradí obě strany rovným 
dílem.

Článek 15
Zvláštní pnpady

1. Vzniklo-li v souvislosti s pojistnou událostí oprávněné oso­
bě, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachraňovací 
náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné 
obdobné právo, přechází výplatou pojistného plnění toto 
právo na pojistitele, a to až ďo výše částky, kterou pojistitel 
ze soukromého pojištění oprávněné osobě, pojištěnému 
nebo osobě, která vynaložila zachraňovací náklady, vyplatil. 
Oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila 
zachraňovací náklady, je povinna postupovat tak, aby 
pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu škody 
nebo jiné obdobné právo, které jí v souvislosti s pojistnou 
událostí vzniklo.

2. Na pojistitele nepřechází toto právo proti osobám, které 
s oprávněnou osobou, pojištěným nebo osobou, která 
vynaložila zachraňovací náklady, žijí ve společné domác­
nosti, nebo které jsou na ni odkázány výživou. To však 
neplatí, jestliže tyto osoby způsobily pojistnou událost 
úmyslně.

3. Vzdala-ll se oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která 
vynaložila zachraňovací náklady, svého práva na náhradu 
škody nebo jiného obdobného práva, nebo toto právo včas 
neuplatnila, anebo jinak zmařila přechod svých nároků na 
pojistitele, má pojistitel právo pojistné plnění snížit až do 
výše částek, které by jinak mohl získat. Projeví-li se násled­
ky takového jednání až po výplatě pojistného plnění, má 
pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného plnění 
až do výše částek, které by jinak mohl získat.

Článek 16
Doručování

1. Veškeré žádosti a sdělení týkající se soukromého pojištění 
se podávají písemně.

2. Písemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, popřípadě 
zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pověře­
nou osobou, na poslední pojistiteli známou adresu.

3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásil­
kou pojlstníkovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě (dále 
jen adresát) se považuje za doručenou dnem:
a) převzetí zásilky,
b) odepření přijetí zásilky,
cj vrácení zásilky jako nedoručitelné, pokud nelze adresáta 

na uvedené adrese zjisti; nebo změnil-li adresát svůj 
pobyt a doručení zásilky není možné.

4. Nebyl-li adresát zastižen a písemnost pojistitele byla ulože­
na doručovatelem na poště, považuje se písemnost za 
doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát 
o uložení nedozvěděl.

Článek 17
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Přiměřeným nákladem na opravu věci náklady na opravu 

věci nebo její části, které (sou bezprostředně před pojist­
nou událostí v místě obvyklé, přiměřeným nákladem na 
znovupořízení věci nebo na výrobu nové věci stejného 
druhu, kvality a technických parametrů náklady, které jsou 
bezprostředně před pojistnou událostí v místě obvyklé. Do 
přiměřených nákladů se nezahrnují příplatky za práci přes­

čas. v noci, ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, 
expresní příplatky, mimořádné odměny, letecké dodávky 
náhradních dílů a cestovní náhrady a náklady techniků 
a expertů ze zahraničí.

2. Užíváním věci stav, kdy věc nemovitou nebo movitou po 
právu užívá pojištěný nebo oprávněná osoba a užívá též její 
užitné vlastnosti.

3. Poškozením věci změna stavu věci, kterou je objektivně 
možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu věci, 
kterou objektivně není možné odstranit opravou, přesto 
však je použitelná k původnímu účelu.

4. Zničením věci změna stavu věci, kterou objektivně není 
možné odstranit opravou a proto věc jíž nelze používat 
k původnímu účelu.

5. Ztrátou věci nebo její části nebo pohřešováním stav, kdy 
poškozený nezávisle na své vůli pozbyl možnost svěď 
nakládat, neví, kde se věc nachází, popřípadě zda věc ještě 
vůbec existuje.

6. Škodou způsobenou úmyslně škoda způsobená úmyslným 
konáním nebo úmyslným opomenutím polistníka, pojiště­
ného nebo oprávněné osoby nebo osoby jim blízké anebo 
osoby pro ně činné nebo jiné osoby, o jejímž úmyslném 
konání nebo opomenutí pojistnlk, pojištěný nebo oprávně­
ná osoba věděli. Při dodávkách věci nebo prací je škoda 
způsobena úmyslně také tehdy, když pojistník, pojišhéný 
nebo oprávněná osoba nebo osoby jim bíízké nebo osoby 
pro ně jakkoli činné věděli o závadách věci nebo prováděné 
práce.

7. Terorismem jakékoliv násilné jednání třetích osob sledu­
jících politické, náboženské, ideologické asociálně moti­
vované cíle, jakož 1 násilné jednání těchto osob z důvodu 
osobni pomsty, vyřizování osobních a obchodních sporů 
s cílem způsobit újmu na životě, zdraví a majetku.

8. Nahodilou skutečností se rozumí skutečnost, která je nož­
ná a u které není jisté, zda v době trvání pojištění vůbec 
nastane, nebo není známa doba jejího vzniku.

9. Čekací dobou se rozumí doba sjednaná v pojistné smlou­
vě, během které pojistitel v případě pojistné událostí nepo­
skytuje pojistné plnění.

10. Integrální franšízou se rozumí částka sjednaná v pojistné 
smlouvě, do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje; v pří­
padě, kdy pojistné plnění přesáhlo sjednanou výší franšízy, 
se tato částka od pojistného plnění neodečítá.

11. Zásobami se rozumí materiál (majetek, který slouží jako 
základní či pomocný vstup do určité činnosti), nedokončená 
výroba (charakterizuje se jako výstup výroby, není ovšem 
ještě samostatně prodejná), polotovary (nedokončená výro­
ba dopracovaná do stadia samostatné prodejnosti), hotové 
výrobky (výstup určitého výrobního procesu) a zboží (vše, 
co bylo nakoupeno za účelem dalšího prodeje).

Článek 18
Závěrečné ustanovení

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dne
1. ledna 2007. §f
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Příloha č.1 ke smlouvě o spolupráci

Firma: 

Sídlo:

IČ;

Jednající;;

PLNÁ MOC

Lesy České republiky, s.p.

Hradec Králové, Přemyslova 1106, PSČ 501 66

421 96 451

 - generálním ředitelem

Zapsaná v obchodním rejstříku, vedeném; Krajským soudem v Hradci Králové oddíl AXII,
vložka 540

Kontaktní osoba pro sjednání pojištění: 

Tel.:

E-mail:

uděluje plnou moc

společnosti RESPECT, a. s. zapsané v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl B, vložka 4845 se sídlem Pod Krčským lesem 22, 142 00 Praha 4, IČ 25146351, jednající 

Ing. Zdeněk Relbl, předseda představenstva a výkonný ředitel, k výkonu zprostředkovatelské činnosti 

v pojišťovnictví za podmínek stanovených zákonem č. 38/2004 Sb., o pojišťovacích 

zprostředkovatelích a likvidátorech pojistných událostí a k veškerým úkonům s tím souvisejících.
Tato plná moc neopravňuje pojišťovacího zprostředkovatele uzavírat jménem zmocnitele pojistné 

smlouvy.

V Praze, dne

Zplnomocnění přijímám:

mailto:rybka@lesycr.cz


Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group se sídíem Pobřežní 
665/23, 186 00 Praha 8, IC 63998530, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem v Praze, oddíl B, vložka 3433,

zastoupená

, předsedou představenstva, 

a

, členem představenstva,

zmocňuje tímto

Jméno a příjmení:  
Pracovní zařazení: manažer Odboru pojištění flotil 
Datum narození: 

ke všem právním úkonům směřujícím k uzavření pojistné smlouvy nebo k nabídce pojištění 
dle zákona č. 137/2006 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů 
včetně účasti na otvírání obálek dle § 71 výše uvedeného zákona.

Tato plná moc se uděluje s účinností do 30. 6. 2013.

česká
Pobřež
je zaps
IČ: 639 , ,




